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IL Bibliotece. 


De candu incepusemu acestu articlu au tre- 
cutu mai bene de doi ani *), ві па Раши mai con- 
tinuatu; si multi dein pucinii nostri lectori, cari 
pe au mai remasu fideli panà astadi, voru fí cre- 
diendu, cà ne amu ulitatu de elu, seau cà intru 
adensu nu amu vrutu alu mai continuá. 

Nu ne amu ulitatu, departe se fia, nece пи 
пе-в'а debilitatu, multiemita Domnului, memori'a intru 


маға, in càm se ne ulitàmu de promisiunile ві 


` detorenfiele nostre. Ci,numai amu amenatu deintru 
. аша di intru аШа, de pre unu numeru pre altulu, 
ёш си cale, сй forà cale, cumu se templa in 
lume, pentru сагі ne facemu umilitu scusele nostre: 

Acumu inse, candu ne amu formulatu defini- 
tivu intentiunea nostra eu asta folia, si iamu de- 
finitu peremtorib diwa si ora ultima а’ esistentiei 
а, dela саге nu ne va abate nece una potere 
ошепевса, cá se o mai prelungimu, сі numai cá 
ве o mai prescurfàmu, -- reculegundune materi'a, 
се ne mai remane de lucratu, mai antaniu ne amu 
propusu, а luá de поп firulu celoru lasate, сй se 
nu eumu-va remania trunchiate, si numai in а 
dowa linia а ne mai tende si la alte obiecte, ce 
stau destinate in seria agendeloru acestei folie 
Фира, program'a, ce o avumu in petto inca dela 
inceputu. | 

Acestea acumu premise, se venimu la ођіес- 
tlu nostru, la bibliotece, dupa се despre 
archive ne amu facutu дебюта inca de multu, 
cumu amu aratatu. Decátu, cà acumu, candu ne 
à ajunsu muculu la degete, pote nu пе vomu poté 
fspatiá asia de largu, cumu пе amblá prein capu, 
candu incepesemu articlulu. 

Nu avemu se cuventàmu multe de necesitatea 
Beau macaru utilitatea biblioteceloru, cà ce е lucru 
————— Д 

з) Vedi Nr. XI. 1 Jan. 1868. 

Archivu pentru filologia si istoria IV. 


prea eunoscutu; — пиша! cátu, nu prea multi se 
semtu indemnati asi formá bibliotece, chiaru si 
deintre celi mai avuti si mai amatori de lectura; 
сі se multiemeaeu deca potu capetá carti de lec- 
tura dela altii, cari de si mai saracuti, вал trasu 
bucatur'a dein gura, si о au datu pre — secature, 
cumu le numescu unii, — seau deca pusetiunea 
loru sociale, seau bonu-tonulu, — i oblega asi 
formá si bibliotece, pre eumui oblega asi tiené si 
equipagiu ві lacài cu livréa, apoi о facu 
câtu se pote mai mica si mai forà valore, cá una 
parte dein mobili-le casei вели curtei, punendusi, 
tota nevolienti'a numai, cá biblioteca inca se ба 
in armonia си eleganti'a celoru alalte mobili. 

Аша vediutu una biblioteca la саба unui 
domnu mare forte, care вій numai dein sculptur'a 
unei usie dela odai'a cea mai .— privata, cu titlele 
сагійога aurite si cu legatur'a cea mai elegante, 
numai cátu semená cu шавфа dein fabula, care — 
cerebrum, non habebat. Iutre alte opure interesante 
aleacelei bibliotece erási Historia Valachorum 
in trei tomi in folio! Acea biblioteca unica in 
genere suo astadi nu mai esiste, cà ce eredele 
acelui domnu mare reformà casele dein susu pana 
in diosu cu totu mobiliariulu loru, si atunci va fí 
peritu si biblioteca impreuna èu historia Va- 
lachorum, cumu au peritu atáte alte bibliotece 
nu mai pucinu importanti. Despre adeverulu ace- 
stei bibliotece potu marturí si altii mai multi, cari 
o au vediutu si mai custa in viatia. 

Dar se айа si bibliomani, cu gustu ві 
forà gustu; si noi inca amu vediutu câte unu 
esemplu гаги, de atari bipedi neplumati, cari cá 
furnic'a scodolescu tote anghiurele, si aduna totu 
ce sémena a carte, unii noua, altii vechia, le gra- 
madeseu, le numera, le rangieza, — dar nu 
le cetescu. 

Unu етігы arabu, de almentrea bravu, cá 
tota natiunea araba, dar' шаге amatoriu de litera- 
tura si — lectura, in espeditiunile sale portá cu 
sene 40, di patrü dieci, de camile incarcate numai 
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cu самі — де lectura, Се-пе mai face astadi 
asia? Dar de ar si face ceneva, numai s'ar' face 
de risu. Inse unui beduinu orientale, alesu unui 
arabu, nu multui pasa de risulu nu sciu cui, fia 
câtu de multi, cumu nui pasa asi face rogatiunea 
prescrisa de relegiunea lui in presenti'a ori si cui, 
candu i vene ora desemnata pentru inchinatiune. 


Unu literatu arabu scrise unu opu vastu si 
eruditu in mai multe volume, саге-а dedicà prin- 
cipelui arabu, de carele amentiramu. Principe- 
le-lu acceptà, si dupa acea incetà asi mai portá 
bibliotec'a cu sene, multieminduse cu opulu erudi- 
tului arabu. Асез opu esiste, si se айа in tote 
bibliotecele mai mari ale Europei, de si nu in tote 


intregu ; in cea imperatesca dein Paris se айа in 
patru folianti, si intregu. Noi inca-lu cunos- 
cemu bene. 


Pre la noi bibliomanii suntu forte rari, de in 
causa, cà banii inca suntu camu rari. Dar in alte 
tiere mai banose si mai civilisate, suntu totu Ра 
de numerosi, cá si fratii loru iconomani de 
asemene natura, cari versa cu miliele pre bu- 
chine (carti vechi, cumu le numescu francesii), 
с4 iconomanii pre tablo-uri, пиша! se fia ус- 
chie si rare, ві cu câtu suntu mai rare, cu atát'a 
versa si mai multu, singuru dein causa, cà suntu 
incunabule sean celu pucinu d' une extrème 
rareté, dupa jargonulu buchinistiloru, 
сагі apoi dupa mortea cumperatoriului, trecu erasi 
in папа altoru bibliofili, si asia mai in colò 
dein seculi in seculi, deca пи cumu-va деш candu 
in canda se strecura prc intre degetele esecutori- 
loru de testamentu si consortiloru loru, — seau 
deca nu cùmu-va in urma dein templare au ca- 
diutu in vre unu anghiu seau podu, preda siore- 
celoru, molieloru, si pulberei, seau sacrificiu vre- 
unui elementa neamieu, cumu suntu ар'а si foculu, 
cá se numai amentescu si de piperiu, si de alte 
folosa, pentru сагі chartie-le suntu ore-cumu desti- 
nate dela natura. 


Bibliotece-le au una oribile fatalitate, ce le-se 
templa forte adesu, — cà ardu, seau se préda. 


Noi nu vomu insiste multu, nece la esemplulu 
repausatului Dr. Sim. Ramuntianu, caruia ia 
arsu fromos'a biblioteca la Jasi, candu а fostu 
foculu in Jasi la а. 1827; — песе la alu nostru, 
candu ne-s'a predatu а’ nostra la inceputulu anu- 
Jui 1549, in Blasiu si Sabiniu, nu numai prein 


straini, сі si prein ghiaosi romani *); flendu су. 
acestea erau private, si prein urmare forà de mare , 
insemnatate pentru publicu, cu atâtu mai pucinu |, 
pentru omenime, cumu suntu bibliotecele publice eg 
sutele si miliele de volumi, pre candu ale nostre. 
abia se suieau la vreo cáte-va milie. 5 

Destulu este, se insemnàmu acl de biblio. 
tecele cele mai celebre dein lumea vechia si dein 
lumea noua, cari mai fote prein focu si preda 
sau nemieitu, cu nespusa dauna a culturei ome- 
nesci. 

Biblioteca Ptolemeiloru dein Alesandria E.. 
giptului, in numeru de 700,000 volumi, arsa mai 
antaniu de soldatii lui C. Juliu Caesare, аро dé · 
Crestini sub Theodosium celu mare la a. 389, ві » 
in urma de arabi sub Califatulu lui Omara 
a. 640. M 

Bibliotecele dein Rom'a vechia, arse de шаі 
multe ori dein templare, si in urma de Gothi. >. 

Biblioteca dein Constantinopole, de 120,000 
volumi, arsa de Cruciati, la а. 1204. ү 

Biblioteca lui Майне Corvinu dein вай 
arsa si predata de turci, la a. 1526 in Вер. — ^. 

Bibliotec'a dein Escurial in Spania, mare рана 
агза la а. 1671; -- зі altele mai multe лобі 
авешепеа. 

Nu vomu se insistemu а espune daunele се 
mari si pierderile, се зе facu cu perirea Ыф. 
teceloru dein tempure-le mai noua dupa aflaré ^ 
tipariului, cà ce pierderile ап una insemnatate mäf 
numai materiale si locale, in cátu atingu cartile- 
tiparite, cari erasi se mai potu castigá ві supleiilj; 
de si nu tote, dar’ cele mai multe, 

Alta inse e cu bibliotece-le уссіїс, si со” 
etiunile de manuscrisa, 1n care categoria intra Я 
Archivele, fiendu cà eu perirea loru se pierdu орш®- 
ві documente, cari nece de cumu, seau numai Їй 
forte mica parte, se mai potu recastigá si вирей. 

Авіа си регігеа biblioteceloru dein Alesan- 
да, Roma, si Constantinopole, ne au peritu celé , 
mai multe, mai rare si mai eminenti producte 216 
geniului omenesen, in cátu dein opurele geniali; 
ale Greciloru, ві Latiniloru, abia пе ап remast 
pucine гетаз е, cá de doru, si de proba. й 

Dar nu vomu se amentimu mai pre largà. 
nece macaru, de câtu interesu, chiaru si de песет’ + 
sitate, au potutu fí atáte opere clasice, pierdute: 


*) Vedi nota finale. 


Ld 
Tm 


istorice, poetice, filosofice, oratorice, literarie etc., 


` dein lips'a сагога, de esemplu, istori'a vechia, si 


literatura greca-romana, e cea ша! mare parte 


necunoscuta, seau forte reu cunoscuta. 

In a-ante de unu deceniu, se aflara cá prein 
minune intru unu palimpsestu sirienescu, vreo-cáte 
fragmente istorice, dein opulu istoricu alu lui C. 
Graniu Licinianu, саге de multu a peritu. 
Si ce se vedi. Aceste pucine folie,.si fragmente 
dein istori'a romana, au fostu in stare, se costringa 
рге faimosulu istoricu ві archeologu Тр. Momm- 
sen, а si prelucrá de nou tomulu primu dein 
Istora за а Romaniloru, cu tote cà рапа ac 
compatriotii lui bucinau in tote tonure.le, cà dum- 
nea lui cunosce asia de bene tota sfarea si con- 
ditiunea Romaniloru vechi рап in detaliu si ame- 
пше, cá si ori care vechiu Romanu.” 

Numai de patria nostra, de Dacia vechia, 
destulu este se amentimu, câta oscuritate jace pre 
istor/'a сі, chiaru dein epoc'a colonisatiunei ei 
prein romani; asi офи astadi nece macaru figu- 
rele de pre column'a lui Traianu nu le mai po- 
temu jintielege tote, cu atátu mai pucinu cursulu 
espeditiunei, provinciele, apele, si localitatile, de 
сб Та cele mai multe dàmu cu socotel'a, si 
nu remanemu in urma decàtu ег’ numai cu soco- 
tel'a, ег intielesulu e pierdutu. Pre candu, deca 
aru Я remasu macaru numai Comentarii lui 
Traianu, o amu intielege asia de bene, cumu o 
intielegeau romanii de pre atunci, marturii evene- 
menteloru, si lectorii documenteloru literaria isto- 
rice si geografice. Er pentru noi ea a remasu, 
numai cá ieroglifii egipteni, si cá inscriptiunile 
cuneiforme si himiaritice dela Persepole, si dela 
Sanaa dein Arabi'a, pentru cari ,demultu s'au pier- 
dutu: chiaile intielegerei, cá si pentru columnele 
dein Roma зі Costantinopole. ` 

Cele ce ne au remasu dein vechime in biblio- 
tece si archive publice si private, cu tote estea, 
süntu forte multe, si de mare pretiu si interesu 
ві nu potemu destulu пиеш? provedentiei, si pentru 
câte ne au remasu, mai totu сари de opere; — si 
dupa fortunele. vietiei omenesci, dupa furi'a evene- 
menteloru de tota sortea ай naturali єйїп si 
dein adensu, ві дара neintieleptiunea acelei specie 
de fientie, care se numesce си nume onorificu de 
omu si fientia ratiunale, formata dupa tipulu lui 
Ddieu, er' prein faptele ei si portarea intre sene 
Si сай? insesi faptele manuloru loru cele шаі 
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geniali, a datu documente eclatante si nenumerate 
de neratiunabilitatea si feritatea ei prein certe, 
predari, ucideri, batalie, aprenderi etc. de cari 
geme іп adeveru istoria отерішеї, spre rusinea 
omului ві а civilisatiunei, cu carea se lauda; inca 
рапа in дига de astadi, forà de а se intielepti ві 
a dá semne de asi vení in fire, — дпра tote 
aceste calamitati infioratorie, Деп, nu este minune; 
cà au peritu asia multe, ci minunea minuniloru 
este, cumu au scapatu si câte au scapatu, si nu 
tote s'au datu perirei. 

Candu arabii cuprensera Alesandrí'a pre la 
а. 640, cerù Joane Gramatieulu dela Amru-bnul-As, 
supremulu beliduce alu arabiloru, cu care crá in ' 
buna amicitia, cumu ne spune istoriculu crestinu 
віти arabu Gregoriu Abulfaragi in istori'a ва”), 
cá sei dè lui reniasitiele biblioteceloru, се se mai 
aflau dupa atáte arsure si predatiuni in Alesan- 
dria; arabulu inse nu vrà, рапа па va intrebá 
pre Califulu, er' acest'ai respunse: cà deca cartile 
Crestiniloru invetia totu acea, ce contiene si Co- 
тапиш, ele suntu de prisosu, ег’ deca contiene 
eontrariulu, nu suntu дешпе а se mai conserbá, 
— deci in totu casulu in focu cu ele. Ce a ur- 
matu este infioratoriu si mai necredibile: 4000 de 
cabinete de scalde in siesa lune Баш incalditu 
numai cu гетав ее aceloru bibliotece. | 

Altu scrietoriu arabu, cu numele Buhaeddin 
scrie, cà la а. 1258, candu Ниїаси, imperatulu 
Mongoliloru, a euprensu cetatea Bogdadului, T'a- 
tarii aruneara in Eufrate tote cartile dein biblio- 
tecele colegia-loru, cari erau asia de multe, in cátu 
se negrl ара Eufratului де ее, si stau gramadite 
cá una punte, pre care treceau pedestri si ca- 
laretii. **) 

Er candu ocupara turcii Costantinopolea, la 
а. 1453, in 29. mai, marti a treia ді de Rosalia, 
dupa cumu веле Duc'a in istoria ва 93), se in- 
carcara cara де manuscrisa pretiosa, de se res- 
рапдіга in tota lumea, si in оси se vendea pre 


.*) Та historia dynastiarum, edita de Ed. 
Pococke, arabesce si lat, in Oxford, 1663, in 4-o, 
pag. 180 seq. Vedi si Sacy in Abdullatif, pag. 240 seqq. 

<.) басу, in Notices et Extraits des ms, dela bi- 
bliotheque du roi, tom. IV. p. 569. 

###) Istoria byzantina, cap. ХП, р. 312 ed. Bonn. 
ze Bi Хо бтасас, пір добра» ЭкерВагюбзис, tul дуба 
форттуюсаутес йта»тауод èy тї Фоков xal Фон Зіістєрам. 
де 55 чораратос ixa ВАО Єтепраткоюто, фиототемко, пла“ 
токо, баскоржо, хай Aho mà» 21805 Ашу etc. 
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unu cáte diece volumi de ale lui Aristotele, Platone 
si altii, ег evangelia-le legate in auru si argentu, 
dein baserecele crestinesci, tragundule diosu aurulu 
si argentulu, se vendeau seau se lapedau. 


Nota. Ne гезегудши pentru numerulu venitoriu, 
unde vomu сопіїпид acestu articlu, se adaugemu unele 
date caracteristice, despro fatalitatile bibliotecei nostre 
dein revolutiune, pentru cá se fia de invetiu si altor'a. 
Aci adaugemu пита! notitiele, ce пе dà despre biblio- 
tec'a regelui Майа Corvinu, romanulu Nicolau Ro- 
mánu, poreclitu Oláh Miklos, А. Episcopulu Strigo- 
nului, in cartea ва sub titlu Hungaria, саге in capu 
V asia scrie despre Вафа metropolea Ungariei. 

„П. Haee regum Нипвагіао est regia, quae tota 
in saxo, ad altitudinem satis magnam elato, sita, et & 
septentrione in meridiem protensa, in fronte moridioneli 
arcem habet, non magno intervalo ab urbe dissitam, 
egregie omni munitionis genere instructam; ad haec 
aedificiis insignibus, artifieiosis fornicibus, tabulatisque 
auro et coloribus depictis, ad admirationem usque splen- 
didam. Haec praeter situm atque architeeturam re- 
giam, tum eorpore divi Joannis Eleemosynarii iasignis 
fuit, tum ob bibliothecas Matthiae Corvini regis 
memorabilis ct admiranda. 

„Опа itur ad stationem, ex latere interioris biblio- 
thecae ad sacellum divi Joannis perforatam, unde rex 
sacrum audire consuevit, duae obviae sunt aedes con- 
cameratae, altera voluminibus graecis, partim e me- 
dio Graeciae, partim ex aliis orientis regionibus, per 
regem non minori сита, quam labore, eo солде- 
stis, referta erat; altera interior, с continebat codices to- 
tius linguae latinae, a primis rudimentis ad arcem 
usque omnium scientiarum, рег capsulas ct loculamenta, 
ordine quosque suo distinetos. 

»Tegebat horum quodlibet velum sericeum, colori- 
bus auroque variegatum, cum indice disciplinae et pro- 
lessionis, іп quas libri erant discreti, Maxima volumi- 
num pars constabat membranis, colligata serico, umbi- 
licis, fibulisque argenteis, auro lucidis. 

„Audivi а majoribus, Matthiam regem, dum vive- 
ret, aluissc semper ad triginta servos amanuenses, pin- 
gendi peritos, quorum ego plerosque illo mortuo no- 
veram. Horum erant орегА omnes fere et graeci et 
latini codices conscripti. | 

„Praefectus his Felix Ragusinus Dalmata, et ipse 
jam senex mihi cognitus, qui non modo graece et latine, 
sed chaldaice et arabice doctus; praeterea in ipsa quo- 
que pietura exercitatus, sedulo advertebat, ne quis error 
in describendis libris committeretur. 

„Praeter has, et aliae duae erant bibliothecae, 
in locis diversis arcis, sed prioribus inferiores, quas 
omnes Turca, post Ludovici regis ad campum Moháts 
interitum, qui anno MDXXVI, 29 Augusti contigit, 
Buda, Septembris sequehtis octava die, postea capta, 


partim dilaceravit, partim in alios usus, argento detracta; 
dissipavit.“ Ве 
Diplom'a imperatului Ferdinandu dein a, 15 
pentru nobilitarea familiei, si unu estractu dein Unga 
ri'a, se vora comunic mai in дози. ; 
Er aici inca punemu si Élegi'a autoriului, ce ° 


* 


а scrisu cá prefatiune la сагіва sa: 

»бі nihil in nostro est lepidi grative libello, 
anxia me melius scribere eura vefat. 
Mens etenim, duro patriae confecta periclo, 
torpet, et est longo nune hebetata malo. 
Nec mea doctiloqui coluerunt arva Catones; 


hinc sterilem messem terra relicta dabit. "t 


Наес mea cum cernes gracili contexta Minerva, 
splendidiora neges aulica scripta dari. 

Fontibus haud semper placidis Parnassia Musa, 
aut Heliconiadis regia prata rigat. 

Non tersus Joquitur comptas Ptolemaeus ad aures, ^^ 


describens radio quidquid in orbe fuit. Кар 


Non etiam celebris lepidi facundia Crispi, 
nec tibi vel Trogus Maximus ore tonat. 
Хес gratum resonat Patavina natus in urbe 
Livius, ingenio splendidus, eie potens. 
Sed qui Castalium parvo bibit ore liquorem, 
et quem non gremio docta Thalia fovet. 
Et cui non studii requies, sed multa laborum, 
sollieitique fuit temporis anxiotas. 

Nomina sed prodat calamus quod barbara noster, 
scilicet haec Scythicá voce referre juvat. 

Si dedero nostris romana vocabula rebus, 
non bene convenient nomina cuique loco. 

Sie sua dum multi condunt monumenta latine, 
non nisi barbarice barbara verba sonant. 

Materiam tribui tantum; qui docta requiris, 
Scribere mo multo cultius ipse potes. 

Si quid inest шепдас іорісіз, ignosce precamur; 
nam procul a Getico littore cymba mea est. 
Quum dulces repetam portus, patriosque penates, 

singula tune referam candidiore fide. 
Interea magni precibus devictus amici, 

baee tbi nunc subito qualia cunque dedi. ' 
Nam justis decnit precibus parere potentum, 

quae magni nobis ponderis instar erant. 

Vale! Bruxellis XVI. Maji, anno MDXXXVI. 

(хъш) 
Gramatistii si ortografistii romani. : 


п, 
J. Morariu, si Вади Tempea. 
(Continuare dein nr. ХХХИ.) 


b) Gramateca lui В. Tempea, dein a. 1797. 
Кивжліаре quainte. . 
Bpxnd чшева o Мъесцие a pesya, ape mal 
Лів tpepsinpb асъ ківерпісі de зпемеле ачелеа 


poem 


Е. 


три каре съ пбіь айвче лвкрвл съв да ввпъ съ- 
вљршіре. Тбіе щііпцеле аша cant snese кв амеле 
gerate, кжі sna Фъръ de aata, взпа ші іешеїпічбса 
във®ршїре лічі pntpsn кіп ns nóte da. llliinga Ac- 
іропотічаскъ Фъръ de wea Маіешайчаскъ, пічї yn- 
ipsn кїп пвсъ пб!е дввца кв айевър ptemeiat; atmt 
ші чеа Майешайчаскъ Фъръ de wea Арїйпе!часкъ. 


«Щілна Пофори Фъръ de Фюкъ, mi Фісіка Фъръ 


de лвъцызра Фреаскъ, еаръш ns nóte asa дреаша 
еї съвршре. двъдъвра Філософічаскь Фьръ de 
Реіорікь, ші Petopika Фъръ де Мъее!рїа Граттай- 
часкъ асъ Лвъда вісь nóte. Пе snde вех isbite 
чейюрвле! прекзт Мъесра гратшайчаскь ecte 
дчепереа ші повьцвіреа спре tóte челе лае Мъе- 
сїрїї mi ginge лпале. Ачасіа фреш aceea ecte 
Keia каре dintps лізпереква Меквпощіпції пе deu- 
xide sma пріп Kapea senim ла asmina жделепчелії 


спре каре de msat am $i авы! іребвіпць de авепі, · 


Лесь тьхпіре дір» адевър! къ ліпсіпфвле ачасіь 
та! 8 (реввшчбсъ Мъесіріе, че as nstst ала а 
паще Фъръ декж! дегръдъчшареа maï ptmiš а Aim- 
Бї nóctpe ропажлеції. (каре ав Фос! yea веке pam- 
лепеаскъ) dams aceea ліпса кърцілор де Мъесіріїле 
wi Шіпџеле челе дпале, auol љвегпіреа mingii 
лпекареа de iot дпросие, ші пещшщъ; ші eats 
акт cantem че ne sedem ку окії; щі пе сїшдїш 


„пре пої љшіпе! 


Прічіпа pcs а скъдерй nóctpe as Фосі ші ne- 
сіаїорпічіа сіъпжпірії. Пъпъ кап as са! Daria (кв 
Легібпеле ратлепеці каре jurspátopsa Tpoian леаѕ 
adsc м Dakia) ск Цепрвд лпъръцї ржтлепеш; 
Pomanií ротапеще cas рљтлепеще as ворбії. Езръ 
лаъ че ллераївл Konctandin Iloronat пре ла Ansa 
Чела Xpictoc 669. as свпвс, цара сіъпжпірії asl, am 
Jwenst апе певої ami simsa ввлгъреаскъ (ka sna че 
ера mai de іреввіцрь пре врешеа ачееа,) ші аша 
Айтва nóctps cas ашесіекаї кз а Бзлгармор. 

Афевързл прічіпії ачещіа npin пої дшше Po- 


. mani карії ne афлып акыш npin Ареал, Бжпа!, 


ші блгровлахв айека цара ротжпеаскъ, ші ші npin 
aste цьрі льтерії. съ дескопере. p Ардеал iind 
Pomznii ашесекад кв бигёрй, mi лем: sei de 
пра Bapmerií as ашесека літва лор ша! шелі ks 
"ea бпгереаскв; zikand Tictau paok de квраї, 
кедвеш paok- de воіос, dsxan paok de ta- 
Бак; ші еаръ впйе cant ашесіекаці кз Меший љ 
скавпеле сьсеші, as amectekal къ чеа пешцеаскъ 
Zikxnd: шлофтідь лок de къчулъ де пбще 
(бфартйво Xaagsindea, paok де шъфрашъ 
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de rpsmaz (Sjalébanb) mi амеле. љцара poma- 
пеаскъ воде cant ашесіекації кз Гречії, mi љвечі- 
napi кв Терсії, атесіекъ літва ропъжпеаскъ кв гре- 
часкь, zikmnd; nsm» піраксі даок de пвмъ пъ- 
къжі саз євпъра, coms плірофорісевуці лок 
de същъ Фачі квпоскв cas Asminat; сав agat ла 
іполіпсіс paok de cas asit ла таре ч!це е 
сав tape дпаш(е“).  лиара Бжлаївлої find ame- 
сіекаці ks сжрьїї, ав атесіекаіо кв ожрвеаскъ, zi- 
kand ictina љлок де адевъра!, sorda npo- 
cte paok de Dsmnezes съд! пріїтеаскъ, ' 
(вогдаш просії) Похваль paok de лотпиъ» Wie 
аліеле. і * 

Ювпъ nomenitsa Konctandin Konponim ла 800. 
de ani крешіпжпізсе ла llapirpad дпъра!брал Mi- 
хаіл Фл quspátopsasi Теофіл, cas (ълизьзИ ші kbp- 
piae Бісерічеції фепре лиова гречаскъ долевепеаскь; 
ші авжий пої літа поасірв лішсъ de кърдї sice- 
рісещі; am къмїаї а npilmi челе словепещі. ШН 
аша aima пбсіръ сірікжийзсъ, sa mel de to дце- 
лепшдвсъ, ав niepdst ші Мъесіріп грърй, каре пе 
asand пършди пошрїї гріжъ de a o icksci, 1985 ne- 
щіюда ші варварів as квпріпс пре neams4 пое!р5, 
ші ав къв! Ларе просе. 

Tapzis dsrs ачееа am asst порочіре de зай. 
љцелещї бтеш сире Фершреа посірь ревпіорів 
(di рьвпіорі) каре as „уучепв! а dementa літва po- 
тжпеаскъ; шькаркь de ns xs Mzectpia Грапивайчії, 
къ tot ks дідрчереа opem кфрора кърџї Bicepi- , 
чещі p лшва nócips. Dens каш am пові apla 
пъпъ akm, чел па! век! as Фос! Гепайіе Metpo- 
полИзл рошжпеск ал Ilpingimatsasi Ардеалвав!, каре 
ла Annsa 1580. as (ілері paimsa рош»певскъ уж 
ж Брашов Кагап!. Dsms ачееа mai гьсіт кър- 
ціле лы Мокй Пророккл Фачереа, Anok: ші алі:. 
ла Апизл 1583. л Оръщіе. Ла Annsa 1675. пра 
Съворпічеаскъ порѕпкъ а Савве? Ме!рополйвдй ро- 
тжпеск ал Пр: Apd: cas порзачії Преоцілор а pn- 
yeta de а mai cawxi Сфіпіеде Таш! p літва еіръ- 
ins словепеаєкь, чі Ж літва пъріпісаскъ ротареа- 
ck». dais dsrs ачееа МолИвеликал ші Часловкл 
cas tinspit рошжлеще. Еаръ ла Annsa 1651. л 
зілеле ла Cimeon Ctefan Melpomoaitsasí ротљпеск 
ал Пр: Apd: cas Наъри Псаліїреа dempe жідовів 
пре роюжше p bzarpad. Ла Annsa 1642. cas 
Ипърй Kezanit ла Говора. Ла Annsa 1652, Ipa- 

+) Dar se audia, cumu frantiudiescu acumu biat'a 
limba si tienu cà o cultiveza, ce аг dice? М. edit. 
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sia л Тжргов! ще. Ла Annsa 1668. p Tap- 
говіще Бъла ротжпеаскъ 7). Еаръ sea mai mape 
паре a кърцілор Бісерісещі cas Звашъч! de Da- 
таскіп Euiekonsa Pamniksasi ла 1730. xs ctia ші 
граїв fópte asminat, фар amectexate къ шле kasinte 
словепещї, msind врете лок де timm, слъгъ 
лок de ceps, прічіпъ pok de кавхъ, ші 
алісле. 

Spmand Чаръ dsns сіїльл ачесіа ші mectilua 
Кесаріе Enickoma Ратпікульї, ші вршъорва ei 
Філареї до дібрчереа челор dsocupezese Міпее cas 
обічизії пъпъ Ж zioa de асъд аіљі p lóle кърціле 


Y Вісерічещї rat ші у ворва пбеіръ de обще асъ ptpe- 


ввіпца. 
Ks грек есе mi ва Фі Фреш ачеса а айвче 
літва ачасіа p кврецепіа ші орігіпальл еї; адекъ: 


Л зіва веке ротапеаєкь; кьчі de ap афъчо чїпела. 


Jk квръцеше ар $i {окта лайпеаскъ ші Налепеаскъ; 
ші чел че ap perpa ротжпеще аша ліпшейе каре 
пу ecte poman кърціле вієерічещї ns леар пса 
љџелеџе, ши! sopra огщеаскъ de aksm обічпвіїв; 
Рошжпвл ne лвъда@ pkb сокфеск къ ар че къ! 
скітосещі літва пършеаскъ. Мъкар къ Парітіе- 
pisa рошљпеще ійтрії љ Молдова ла Annsa бела 
зідіреа a5mii 7191. ші siaga Сфіпділор Апосіолї, eap 
4 Молдова ла Annsa Пела Хрісіос 1682. de Doco- 
tei Меірополіївл Молдовй; mai myat сжпі ptormite 
Лір» асептьнареа opirinaasasí aimsii nóclpe de kat 
челе лале кърдї ысерчешу, кет ав spmat mi dsm- 
neaasí Їепакь Въкърескът aueia кв обсерваціїле rpam- 
matisemi. 

Пошава Ioan Moanap Рофіор ui Профессор de 
гътъдвреа 45minif окілор, № кареа ca de Екопо- 
mia сізпілор, ші p Грапипайка псшцаскъ pommnea- 
скъ, eap» mai върюс dinlps a са Реюрщь че kat 
de xspand ва ewi din (парі, Ч: Usp: Camsia Kaain 
дела Cad кв деглвшреа Біблії рошжпещї, кв Teo- 
логіа Моралічаскъ, кв lsc Маїкре (dipentatea Фр) 
кв Граттаііка Dako Роталь: Л Віеппа, Cant 
ачеіа карії ав adsc, ші айук аквша póde, ші шлъ- 
dige simsii рошжпеш!; Кзръци upin mzalee кърці 
каре леаё dei ші ле das ла лвшшъ, tótn nerina че 
квиріасесе simsa пбсірь, сіліпдвсь ші de акыш Ņina- 
inte, din xx ва Фі изНоца ао апроша de оршшалва 
ei љсъ аша ка ші кърціле Бісерічещі sine съ ле 


*) De Biblia tiparita la a. 1668 іп Tergovistia, 
nu avemu scire: pote cà intielege pre cea dela Bucu- 
resci dein a. 1688. М. edit. 
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жделецет. Demnezes двнъ dipentatea са сї din», 
реаскъ! спре a ивіеа adsue ші Лекскопвл poma. 
neck каре лаз puenst (xs павліь сіръбапіс) ла de; 
пліпъ съвжршіре, din але кърора іхвбръ тва! лай 
адьпаї mi es aps Алкывіреа Мъесірії ғръірії po- 
тжпещі. 

Ведевеї issite ЧеШорвле кішка лигьрцірії aue- 
щії Граттаіічї. Am ptokmito dsns Cictema Мор. 
талічаскъ, din каре пре леспе 1015 xsupindepea ef · 
л іавезль npe o Фаць p скърі съ пфе аръа вче»: 
пічілор, din каре mai тазлїъ dccasmipe mi даестре | 
ла aate двещьізрі ле ва Beni. Ambkdipea двиъ кі» 
пәл Моктірії ачещіа Фвпъ че зчепічї до скер: 


врете Bop dopandi іешеїпіка Мъесіріс, орї Граш-` 


matika лайлеаскъ, ор! гертапічаскя (пешцаскъ) x; 
алеась дещещаре вор швіса ao прічепе, ші Фоло- 
сіпца спре каре сфжрші o ївадъ ao dosandi, Фипд. 


-къ за Фіешіє каре паре ші кап ал auemtii Fpamma-:. 


tivi, am adaorat ші tepmínspite лайпешИ, ка кат. 
ар ъчеце орі че Poman а pesya літва лаціпеаскь 
mai sine mi maï кв леспіре съ пбіь прічепе, íi. . 


Лвъца. 7 


Кїчї cate тірі іввіїс чещорувле къчї am скі». 
pat cas cksplab зшле кввие, каре пъпъ акаш дай 


кіп сив ръспвпс, кьчі Л. орігіпалкл літьії nóclpe:. 


ша! діжі аша сак ръспвпс, tpsrxndses бела Лап; 
жа: di. niad: сбре (лап: Sol) p лок de coape,- 
тел? (aat: homines) ns oameni, dao (aat: аш) ;, 
ns doao, ші алі: 


№ not чо tokma преквш ачасгь алктізіре ар.” 
asea denina ei съвжрире, чі афльпівсь вре вій" 


psenitopis de ыпеле Меатївлї съ, а афьога челе, 
че дкъ ар лись, сав uera Фі греши кё съпъйбсв. 
лваре aminte a pdipenta; сь ва odixni esfaels4 
ал шев! | 


din Бзкбваъ, npiimigi ачасіъ осіепеаль а mea, ші 
въ Фолосіцї спре mai тарї увъцмвр! гьблёзвъ. 

Ші аша dsus че вед! си бела дізперек ла Л8- 
mins, peni ведеа ші paist, 


Сш жо 4. зе алый Рекетвріе 1797. 2 


Радка Тетпе. ~ 


Nota. Dein vorbele de mai susu, unde aduce dé 


esemplu vorbele latine: sol, homines si duo, ве 


cunosce destulu de chiaru, cà si В. Тешрез а 3 ^ 


dein numerulu etimologistiloru, si inca mai multu de. 
cumu se potea азіерій dupa cele, ce а premisu despre 
сигайгса limbei romanesci panà a ajunge la origina- 


Даль че баръ repi љвъца Фвпдатешвт. чері: : 


lulu ei, cà-ce scrierea lui duo in locu de doi —, 


doue, este unu рави in adeveru ulira-etimologicu, се 
nulu potemu aprobá. 


c) Relatiunea intre gramatecele de 
panà ací. 


Relatiunea intre aceste trei gramatece, адеса: 
Micu — Sinealana, Могагіапа, si Тешреапа, ве 
cunosce numai de catu, dein seriea pertractatiunei, 
carea este totu aceea la toti trei, precumu si dein 
regulele, paradigmele, ві esemplele, erasi totu ace- 
lea la toti trei cu pucina modificatiune seau dife- 
rentia, asia câtu se vede apriatu, cà unii au luatu 
dela altii, firesce in ordinea cronologica, dupa 
спшц au esitu la lumina acele opere. 

La В. (S. Micu-Sincaiu) Gramateca e impar- 
tita intre parti principali: despre ortografia, eti- 
mologia si sintase. — Totu asemenea si la M. 
(Morariu). — Er la T. (Tempea), numai cu dife- 
rentia, cà despre ortografia tracteza in partea dein 
urma, nu in сеа de antaniu cá la S. si M. De- 
almentrea inca de sene se intielege, cà tractatiu- 
nea despre ortografia nu pote se fia totu aceea, 
la toti trei, dein causa, cà in S. se traeteza de- 
spre ortograf/'a cu litere latine, in В. cu litere ci- 
riliane, er' in M. atátu cu litere latine cátu si cirili- 
апе, numai cátu S. urmeza mai multu principiulu 
etimologicu, er' M. numai pre celu foneticu, cumu 
amu aratatu pre largu in prineipia-le nostre la nr. 

: LIV. si LV-I, pag. 305 seqq. si 307 seqq. 
In partea etimologica, carea la В. si M. 


e partea II, er' la Т. este partea 1, divisiunea Ca- . 


peteloru diferesce; in S. XVII, in M. XIX, er' in 
T. numai IX, fiendu cà M. a impartitu capu V. 
in doua, er шие ХШ si XIV а Бадай unu 
capu nou, ce nu este alta de câtu unu registru 
lungu de verbe in ordihe alfabeticu, — ег in Т. 
capu IL— VIII este contrasu in unulu, asemenea 
ві с. ІХ, X intru unulu, e. XI—XII erasi intru 
unulu, de cátu cà despre participia tracteza intru 
unn capu destinsu, ег capetele despre adverbia ві 
prepusetiuni le íntrescaimba. 

Er in partea sintactica, S. si M. au nu- 
mai câte patru; er T. cinci, fendu cà а impartitu 
сар. IV in doua, De almentrea pertractatiunea 
acestei parti аш este de scurta, in cátu S. im- 
ple numai 10 pagine сп ea (61—70), М. numai 21 
(331—351), ег T. 22 (172—193). 

In partea etimologica, с. I., іп care traeteza 
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despre articlu, toti trei-lu impartu in doua: d e- 
finitu, ві nedefinitu. 8. ві T. inse tracteza 
mai antaniu despre celu nedefinitu; er M. in- 
cepe dela celu definitu. 

Artielulu nedefinitu, la eli e un, о S., 
— sn, o M. Т.; — ег celu definitu, la S. este 


L’, vel Le, vel UI m, A fem; — la Мед Г, 
oder ле le, oder si ul, m, а а, oder wa, oa, 
oder Ж ва Ё; — ег la T. л, ле m, a, oa, БЕ 


cu tote este elu adauge si despre artielulu in Ул, 

In deelinatiune toti trei dicu, cà numele de sene 
nu ве declina, сі пиша! articlulu lui; ceea се amu 
vediutu, cà si P. Maior disese (vedi mai susu 
Nr. XV alu Archivului pag. 298 seq.) 

Авіа in S. se scrie: Cap. П. De Nomine. 
8. 4. Monuimus initio Capitis praecedentis, quod 
Nomina Пасо Romana invariata maneant, et 
tantum Articulus declinetur. 

M. in Cap. IL. de Nomine, $ 4. Es ist im 
vorhergehenden Kapitel gesagt worden, dasz die 
walaehischen Nomina unveründerlich bleiben, 
und nur durch den Artikel declinirt werden. 


Er in T. 8 21. — л літва Pomxneacke | 


Аплекърі cas Рекліпації ns єхпі ка д uea Jati- 
пеаскъ чіпчі, чі ла ропіжпі Nsmeae ns съ аплеакъ, 
nsmai Аріїквавл, cas Iponsmensaz, каре snindscs 
xs Мэшеле съ аплеакь dems зртъіюареле ктър!. 


Adeveratu, cà eli toti punu nu numai para- | 


digme masculine, ci si feminine, dar' aplicarea 
e falsa, cá si generalisarea regulei, candu ea are 
loeu numai pentru una specia. 

Paradigmele la toti trei suntu: 


Тава, - S. Тафъ-л Tate- М, taa Т. 
Шош], — domna  domn-ul —  domn-si — 
Cane-le, —  Kmne-ae  Kaene-le — кжпе-ле — 
Domna-a —  doamn-a doamn.a —  швіере-а — 
— — Феа-оа  síea-0à  — ctea-oa — 
— о — Флоар-еа floar-eà — Флоар-ва — 


De acea 8. pune ©. А- domna-ei, D. Domna- 
ei, care in sene este regulatu, inse toti acestia 
siau uitatu a ne spune, cumu se declina sustanti- 
vulu си adiectivu in С, si D. singulare, de esem- 
plu: frundia verde, si deca verde remane si 
in aceste casure nedeclinatu? 

In Cojugatiune, impartirea indatinafa in pa- 
iru cojugatiuni si la eli este oserbata, ві шса mai 
totu си acelesi paradigme. In Cojug. І Láud 5, 
Ар M. si Т. — In H. Tac S, ак М. T. — іп 
ТИ, Bát S., ваї M. T. — In IV Dorm 8., dopm 


я 
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M. T. Numai cátu M, are si alte paradigme mai 
multe, precumu: калк ві чері la Cojug. I., — 
manrris Ја Cojug. IL, — ві шъреек la Cojug. IV. 
In cari inse Т. nu а urmatu pre М, preeumu nece 
in alte paradigme, се mai are М., afora de es шъ 
въз, сй forma pasiva. 

De cele alalte parti ale cuventari dein partea 
etimologica, dupa cele premisa, ne-se pare de pri- 
вови a mai дівриіќ, fiendu cà si dein cele рапа 
acl disa destulu de chiaru se cunosce relatiunea 
вігіпва intre aceste trei gramatece in partea eti- 
mologica. 

In urma, in partea sintactica, Cap. I. toti trei 
iracteza despre sintasea articliloru, M. si despre а 
numeloru; in c. IT. S. si T. despre a' numeloru si 
pronumeloru, М. despre а! verbeloru; in c. Ш, S. T. 
despre а’ verbeloru, M. despre а’ adverbialoru ; ег in 
с. IV. S. despre a adverbia-loru, prepusetiuniloru, 
eojuntiuniloru si intreiectiuniloru, M. de prepuse- 
tiuni; е” Т. in с. IV. de сіпіаксісьл Адвервйлор, 
ег in c. V. de Преполіції. 

De mustra, fia мо capulu ultimu, cumu se 
afia la toti trei, cá relatiunea se se cunosca si 
mai bene. 

1. S. Caput IV. De вупіахі Adverbi- 
orum, Praepositionum, Conjunctionum, 
et Interjectionum. 

8 8. Constructio harum partium Orationis 
apprime convenit eum Constructione Latina earun- 
dem. Idcirco apeciajes de Ша regulas tradere, 
haud necesse est. Notandum nihilo tamen minus, 
quod Substantiva, dum Praepositio aliqua eis ad- 


jungitur, soleant praeponi Adjectivis quibuscunque. ` 


у. с. Se ап sculát in contrá barbátului meu, in- 
surrexit contra meum maritum. Ап venit 
delá Imperátul Turcesc lá Imperátul nostr-á Ro- 
maniloru un Trimis, Venit ab Imperatore 
Turcieo ad Imperatorem nostrum Во- 
manorum aliquis Legatus. 

Asia si in editiunea 2. dein a. 1805, dein cu- 
ventu in cuyentu, forà adaugere, 81 forà scaimbare 
de єйїп in ortografía romana. 

9. M. Drittes Kapitel. 
verbiis der Syntaxis. 

8. 3. Die Adverbia werden, wenn sie den 
Verbis unmittelbar vorgesetzt werden, zierlicher 
z. B. sine aï Фъка bine ai fekut du hast gut ge- 
than, dsmnezemie аї гръй dummeseaschte ai grëit, 
du hast góttlich gesprochen, doch kann man auch 


Von den Ad- 


das Adverbium den Verbo nachsetzen 2. В. ai $y. 
ка sine ai fékut bine du bast gut gethan. M 
Viertes Kapitel Von den Praepositig,. 
nibus. | 
$. 4. Noch den Praepositionen wird das Sub: 
stantivum dem Adjectivo vorgesetzt, z. E. cas ССА 
48i дпроїїва върваїзльї ssn ssau sskulat énprotiv 
bérbatului bun ег hat sich gegen den Mann guten » 
widersetzt, deutsch gegen den guten Mann. ` | 
Die Praeposition де де wird sehr ой anstatt 
der Praeposition nentps péntru für oder ереп, й 
gesetzt, z. В. de mine oder uentps mine msi sans 
хаша ачасіа de mine oder péntru mine nui bung 
haina atsclasta für mich ist dieses Kleid те. 
nützlich, de mine Фь че ве! вреа de mine fë ёз, 
vei vrea wegen meiner mache was du willst, oder ` 
auch decnpe maptea mea $r чеці goia desspre pare" 
tea mea fè tschetzi voia meinetwegen mache wa 
du willst, EU 
3. T. Кап д. Пе Сіпіаксіова Айвервіїлор. ." 
Адвербіїле tot deasna съ msn дпанса Bepss-' 
рілор; адекь; Bine aŭ pennat, лигелепуеші ө; 
aŭ хоїьржі qc» not а съ пвпе mi dsms sep-j 
варі; адекъ: АТ двъца! sine, ai гръіі ди 
иер ende. ша 
Кап Є. De Препозіції. " 
в. Мәщеле сіарпіче dsn» ПрепойцИ съ пп? 
їпайцеа челор Ммаршче; Cas пъс рио р?ва,; 
љЉвъцъізрії чеї syne, cas дпройви пох} 
рочірії фИлор avi. 24 
в. Пронохіціа де съ попе adec длоккл прес 
поза! пепірв, адекъ: de mine p лок de nen- 
ips mine nm ввпъ втвлареа zadapks (sic); пбів, ^ 
съ съ zike до лок de де, ші деспре, айекъ:- 
Песпре mine nopi двъца, А лок de mine. 
Nota. В. Тегареа in partea ПІ. despre ortografia, 
la pag. 195, dà de esemplu si unu distichu, pr. 
I'pammarika e тещешвг че врат” алкътёїре, 
ПИ npin rpanca пот афла Togi повъцвре. у 
Ег 1а pag. 178, pune de esemplu: Kzain ші Moanap 
сь стръдвеск пептрё віпеле de omme. : 


(XXXIX) 
Documente istorice baserecesci. 
18. 
Diplom'a lui G. Rakoti, dein 28 Dec, 1656: 
Nos Georgius Rakoczi Dei Gratia Prin- 
ceps Transylvaniae, Partium Regni Hungariae Do- 


minus, et Siculorum . Comes: Memoriae commen- 
damus tenore praesentium significantes, quibus ex- 
pedit Universis: Quod eum Honorabilis Szava 


'"Brankovitsch et Corenitsch, ab admodum 


Reverendo Viro Georgio Isulai Universarum 
in Regno "Transylvaniae Ecclesiarum | Orthodoxa- 


‚ ẹ rum Superitendente, Albensis vero OConcionatore 


а. 


n 


singulari quadam intercessione commendatus No- 
bis fuerit de ejus modestia, vitaeque integritate, ac 
eruditione, in suae Religionis professione, eoque 
nomine assecurationem a Nobis de Episcopatu Al- 
bensis Transylvaniae, Hunyadiensis, Zoriniensis °), 
Віпогіепвів **), Zarandiensis, Krasznensis, Szolnok 
Medioeris et Interioris, Dobocensis, Colosiensis, 
Thordensis, de Kukollo НО, et Maramoros Co- 
mitatuum: Kovariensis Т), Bistriciensis, et Belenge- 


'siensis ++) Distrietuum, пес non Ufliversarum Se- 


dium Siculicalium, et Saxonicalium inter Graecos, 
Rascianos, et Valachos, sibi a Nobis conferendo, 
consecutus sit: Eidem itaque Szavae Branko- 
vit et Corenit (sie) Universarum Ecclesiarum 
in praedictis Regni Nostri Transylvaniae, et, par- 
tium Hungariae eidem annexarum, Comitatibus, 
Distrietibus, et Sedibus Siculicalibus, ас Saxoni- 
calibus, inter Graecos, Rascianos, et Valachos 
existentium Episcopatum, illarum videlicet, quae 
Graecam sequuntur Religionem, dandum et confe- 


: rendum, atque in eodem Episcopatu ipsum confir- 


mandum duximus: Dantes et concedentes eidem 
Szavae Brankovit et Corenit plenam atque 
omnimodam in Ecclesiis, seu praenarratis Dioece- 
sibüs suis Jurisdictioni suae subjectis, ea omnia, 
quae muneris sui fuerint, rite et legitime pera- 
gendi, exequendi, Ecclesias visitandi, moderandi, 
causas matrimonii cognoscendi, errata ministrorum 
vitae dissolutae corrigendi, doctrina, pietate, et mo- 
rum integritate munus Ecclesiasticum administran- 
di, personas habiles assumendi, minus vero ido- 
neas rejielendi, et alia quaecunque ad suam per- 
tinent vocationem juxta morem et consuetudinem, 
quae tamen divinae Doctrinae contraria ne sint, 
administrandi, et suis legitimis proventibus ac re- 


*) In locu de Szórenyiensis, adeca Severi- 
nensis, dein Banatulu Severinului. 


**) Sorie: Bihoriensis. 
зак) Киков. 
Р Kóváriensis. 
11) Belényesiensis. 
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ditibus fruendi *), iis nimirum, quibus alii Eccle- 
siarum Graecorum, Rascianorum, et Valachorum 
Superintendentes praedecessores antiquitus | intro- 
ducti usi gunt, а singulis item pastoribus, seu Sa- 
eerdotibus, ас etiam Senioribus, seu Protopopis 
Ecclesiarum Valachalium, seu Graecarum in prae- 
allegatis Comitatibus, Distrietibus, et Sedibus Si- 
eulicalibus ae Saxonicalibus census annuatim perdi 
solitos exigendi potestatem: prout damus, conferi-* 
mus, et confirmamus praesentium 77) per vigorém. 

Quocirca vobis fidelibus Nostris, Illustribus, 
Spectabilibus, Magnifieis, Generosis, Egregiis, et 
Nobilibus, Comitibus, Vice-Comitibus, Judicibus 
Nobilium; Item Capetaneis, Vice-Capetaneis, Ju- 
dicibus Regiis, Praefectis, Provisoribus, et Castel- 
lanis, nec non Prudentibus, et Cireumspectis Ma- 
gistris Civium, Primariis et Regiis, ас Sedium 
Judicibus, quorumcunque  Comitatuum , Bihor, 
Maramaros, Civitatum, Distrietunm (maxime Be- 
lenyesiensis) Sedium Siculiealium, et Saxonicalium, 
jam antea nominatorum, modernis scilicet, et fu- 
turis quoque pro tempore constituendis, vel vices 
eorum gerentibus; cunctis etiam aliis, quorum vi- 
delicet interest, seu intererit, tam Ecclesiasticis, 
quam saecularibus, praesentium notitiam habituris, 
harum serie firmiter commitimus, et mandamus, 
quatenus praefatum Szavam ВгапКоу et 
Corenit dictarum Ecclesiarum — Valachalium, 
Graecorum, Raseianorum, et Valachorum in ваере 
dictis Comitatibus, Distrietibus, ас Sedibus Sicu- 
licalibus et Saxonicalibus existentium Superinten- 
dentem, sive Episcopum agnoscere, atque eundem 
admittere, omnibus in loeis libere versari, ire, et 
redire permittere, imo etiam officiis, et subsidiis. 
eidem adesse debeatis, et teneamini, ut Ecclesiis 
suis invigilet publice, eas visitet, curet, moderetur, 
in suoque officio legitime procedat, scandala сог- 
rigat, et excedentes quosque tam Pastores et Se- 
niores, quam saeculares digna poena afficiat, in 
ordinem redigat, atque ea, quae ad censum ejus 
attinebunt, jure mediante puniat, ac legitimos pro- 
ventus suos percipiat, ut impensas pro libris 
lingua Ecclesiarum, quibus praeest, 
vernacula exeudendis, scholis sustentandis 
ac honorario Nostro, ab antiqua consuetudine Prin- 
cipibus "Transylvaniae tribui solito, sufficientes 


*) In editiunea prima: fovendi. 
**) In editiuni: prasentem. 
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habere possit, eos nimirum, quibus alii Ecelesia- 
rum, Graecorum, Raseianorum, et Valachorum 
Superintendentes sive Episcopi antiquitus intro- 
ducti usi sunt, а singulis Pastoribus, seu Sacer- 
dotibus, et Senioribus seu Protopopis Ecclesiarum 
praemisarum, in anfea dictis et nominatim speci- 
ficatis Comitatibus, Distrietibus, ac Sedibus Sicu- 
licalibus, et Saxonicalibus exigere, prosequi, per- 
cipere valeat ac possit. 

In eujus rei memoriam firmitatemque perpe- 
tuam praesentes Litteras Nostras pendentis el 
Authentiei Sigilli Nostri munimine roboratas et 
communitas, memorato Szavae Brankovit et 
Corenit clementer dandas duximus et conceden- 
das. Datum in Castro Nostro Colos- Monostor 
die 28. mensis Decembris Anno Domini 1656. 

Georgius Rakoczy m. pr. (L. 8.) 


Nota, Memorabile in acesta diploma este, cà intru 
ins'a nu se afla conditiunile puse antecesoriului si suc- 
cosoriului seu. Vedi nr. 16 si 17 dein Nr. precedente 
XXXIL De nu cumu va primulu ci editoriu in adensu 
le а omisu in publícatiunea sa. Маі antaniu ва publi- 
catu de Raich in cartea за Шима Priblavenie la 
a. 1795, la pag. 272 seqq, unde se айа si alte mai 
multe documente pentru fameli'a Вгапсоуісіапа, si de 
de aci de P. Maior in ist. baser. pag. 169 seq. sub 
linia. Prescurtata cu multe omisiuni se afla si la J. 
Chr. Engel in ist. Serviei si Bosniei, 4-о, Halle 1801, 
pag. 481 seq. sub linia. 

J. Chr. Engel, totu acolo, incependu dela pag. 475 
seqq, dà дара Raich mai susu citatu, si prein acest'a 
dupa istori'a manuscrisa а’ lui Georgiu Brancoviciu, 
fratelui metropolitului Sav'a, una lunga enaratiune de- 
spre faptele acestei cclobre familie, si totu de una data 
si despre cele intemplate lui si fratelui seu metropoli- 
tului Sav'a, dein саге ві noi estragemu unele notitie 
despre acestu metropolitu faimosu. 

Familia Drancoviciloru treeundu in partile Unga- 
riei, in urma se asiedià la Jenopole lenga Muresiu, intre 
Lipov'a, Агада зі Cinade. 

La a. 1597, stramosiulu metropolitului, anume 
Abram, batü pre turci*la Lipov'& вії alungà panà la 
Belgradu, si дара ec fù acuprensu in А-ЛШа cu mare 
pompa, se intorse erasi la Jenopole. 

Pre la a. 1600, candu turcii erasi se intarise mai 
iare, una parte dein Serbi se retrasera in Transilvani'a, 
unii asiedianduse in Á.-Julia, unde-si гедісага una ba- 
sereca de pietra, е” altii la Thiusiu, пиша! una mila 
de locu departe de A.-Julia. Celi alalti зе asiediara 
іп Hinidora, Orestia, si aliurea. storiculu dice, cà cu 
acea ocasiune si ервсорга s'a mutatu dela Jenopole la 
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A.-Julia, fendu episcopu unu Sav'a mai vechiu, si од, 
atunci ва ризи fundamentulu episcopiei dela A.-Juli 
се nu е adeveratu. Dupa acelu Ѕау'а, se dice а fi up: 
matu Genadiu la a. 1619 sub Gabr. Betlen, la а,“ 
1638 Dositeiu sub G. Racoti I, si la a. 1651 Ste. 
fanu sub С. Racoti IL, сагога totoru le-s'a datu опа | 
instructiune de 7 punte, даг cari intsruetini Raich ш 
le а trascrisu dein istoria lui б. Brancoviciu. Tostrgg- і 


tiunile, cumuaufostu, le amu vediutu mai susu, даг dipl 
mele cele amentite aici noue inca nu ne-su cunoseute, И 
де cátu сеа pentru Stefanu Simonu, care inse ny 
noi are datulu 1643 nu 1651, vedi mai susu nr. 16. | 
Datele acestoru instructiuni seau diplome inse пе 
suntu de multu pretiu pentru stabilirea cronologiei me- 
tropolitiloru nostri dela A.-Julia, numai deca numerii n. - 
suntu cronii. | 
Abram ауй trei fetiori: Moise, Georgiu, si Da- 
nila. Dein accstia Пап Па avù erasi trei: pre Petru, 
Lazaru, si Joane, dein cari Lazaru calugarindu-se, sub- 
numele de Longinu, se аси archimandritu in munastirea 
Comana dein Romania, si fù unchiulu metropolitului, 
nostru Вама. і 
Er alu treilea Joane avù 4 fetiori, si 2 fete, dein | 
cari celu mai betranu fü Simeon (metropolitulu nostru), 4 
alu 2. Michailu, alu 3. Basiliu, si alu 4. Georgiu, serip 
toriulu, nascutu la a. 1645. E 
Simeon se puse pre invetiatura, si calatori preti $ 
Ungari'a, Iliria, Serbi'a panà la unchiu-so Longinu ів: 
Сошап'а, саге nu vrù веја mai lase dela sono. Се 
doi frati dein midilocu, eu una вога a Поти si tatalwi 
morira de peste іп Jenopole unulu dapa altulu intru шша 
Septemana. ^ 
Simon, la dorirea mane-sa, se intorse а саза, "80! 


insorà, avù mai multi prunci, si batü mai de multe оп. 
рге turci. Morindu apoi protopopulu Giorgiu dein Je- 
nopole, care inca erá DBrancovicianu, se induplecà lá 
cererea Jenopoleniloru а se preuti, si prein midilocires.". 
unchiului seu Longinu se chirotoni in Tergovistia de - 
preutu si protopopu, morindui mulierea, cumu se spunem i 
chiaru in diwa, candu se santi. Е” intoreunduse В. 
Jenopole, de si preutu si protopopu, nu incetá а faeb . 
noptea incursiuni asupr'a turciloru, dein care causa se 
dicea, cà diu'a erá popa, si noptea hotiu. 

Curundu dupa aceea mori metropolitulu dein A.-Julia, 
Simon Stefanu. Deci protopopii, dein cari mai mult 
trecuse la Calviniani, aruneara ochii pre protopopulu 
Simeon dein Jenopole, silu alesera de metropolitu. G- 
Racoti-lu. confirmà, silu recomendà principelui Romaniei 
Costantinu Basaraba, pentru trecerea ші pre in Romani? 
la Costantinopole, spre а se chirotoni. Inse principele 
Costantinu, nu айа cu cale una calatoria asia gres 61 
periculosa, si demandè motropolitului sí Exarchu Stefan". .; 
вещ chirotonesca insusi. 


Chirotoni'a ве facà in 1 sept. 1656 (а diu'a cru- 
сеї), mai antaniu facundu-se calugaru ві dupa datena 
adaugunduise si altu nume: Sav’a, si a' treia dî san- 
Цепдиве ерівсори, la tote facia fiendu si unchiulu seu 
Longinu; despre care actu i s'a si datu unu documentu 
L^ golene. 

Sav'a pastori baserec'a sa in 24 de ani, si fü in- 
'"Étaritu cu diplome prineipesci: de б. Васоїї, (carea ва 
у. publicatu mai susu), de Franc. Rhedei, Асасіп Borcea, 
© J.Kemény, side M. Арай, Dela A. Borcea castigà scutirea 
‚ preutimei de decime, si la a. 1668 dela Арай ві de de- 
` сіш'я vinului in-specia. (Noi amu produsu si aceste 

doua documente dein urma mai susu sub nr. 9 si 10.) 

Dela Sav'a mai esistu si Canonele a doua sinode, 
dela. unulu 12, е” dela celu ааа 10. (Noi le amu 
publicatu si pre acestea mai de multu in Acte si fragm. 
pag. 145 seqq.) Intre acestea se afla unulu, in care 
usulu limbei romane, in loculu celei serbesci, in base- 
reca, nu numai se permite, ci chiaru зе recomenda. 

De doue ori fura arsa de turci si tatari munastirea, 

baserec'a si resiedenti'a Archiepiscopesca. De acea la a. 
1668, Бала, cu involirea principelui Mich. Арай, calatori 
in Rusi'a spre а culege ajutoriu la reedificarea acelor'a, 
luandu cu sene si pre frate-so Giorgiu, istoriculu ace- 
stora, Trecundu prein Smolensk ajunsera la Мозса, 
unde Tiarulu Alexiu Michailoviciu ia асиргепѕц forte 
bene, Elu le dispuse intru ajutoriu pre boiariulu Arte- 
mon Sergievici, spre ai ajutá in colecte, er' pre Giorgiu 
. Та pusu a siedé intre Боіагії imperatiei, Eli fura 
|. tramesi si de alte ori in multe legatiuni politice in 
^ Romania si Moldova, spre mare multiumirea principi- 
‚ loru transilvani, totu de опа inse adusera dela principii 
romanesci si recomendatiuni pentru baserec'a ortodoxa 
orientale dein Transilvani'a. 

In absentia metropolitului Sav'a prein Rusi'a, su- 
perintendente-le calvinescu Mich, Thofeus, pre carele 
Raich lu-numesce 'Tjufejusch, si-puse tota mevolienti'a, 
а {гаре pre vro-cáti-va protopopi catrà confesiunea sa, 
зі a castigå dela Principe unu edictu, prein саге se in- 
tredice metropolitului а mai santi preuti si а trage ve- 
nituri dela baserece, si supune pre metropolitu sub su- 
perintendente silu astringe la calvinismu. 

La intorcerea sa, carea se templà pre la a. 1668, 
se planse metropolitulu la principele Арай pentru cele 
template, in urm'a сагога principele in 30 Dec. 1675 
dede urmatori'a diploma, pre care Raich o дА numai in 


versiune serbesca, adeca: 

„Michael Apafi ete. Episcopulu Romaniloru, Ser- 
biloru ві Greciloru dein tienntulu nostru Sava Bran- 
coviciu dein A.-Julia, impreuna cu ргоюрори si popii 
sei ne-s'au plansu, ситса nescine aru voli se strice 


— 651 — 


menuia рап» acum volia, de ai impiedecá іп usulu li- 
bertatiloru loru date de antecegorii nostri de gloriosa 
memoria. Dereptu acea demandàmu cu seriositate cre- 
dentiosiloru nostri de tota starea si conditiunea: cá ba- 
serecele dereptu eredentiose orientali, preuti, si proto- 
рорі, se nu se smulga dela scaunulu episeopiloru orien- 
tali de acumu si in venitoriu. Spre sustentarea episco- 
pului si preutimei sale, precumu si spre restaurarea 
baserecei si a munastirei, veniturile lui, cari dupa da- 
tina de panà acum stau intru unu florenu dela Ба-саге 
реши romaneseu, зегрезсп ві grecescu, impreuna. са 
cele alalte ассейепііе, se nu se шісѕіогевса Episcopului, 
si baserecei sale, pentru cà nu ап alte venituri. Er' deca 
nescine ar lucrá in contr'a mandatului nostru, se fia и 
detoriu а restitui cele luate. Datu in cetatea nostra ` 
A.-Julia, 30 Dec. 1675. 
Mich. Арай m. р. (L. 5.) Franc. Lugasi, secretariu. 

Dupa ce inse incercari, cá cele mai dein a-ante, 
mai multe s'au facutu, Sav'a castigà alta diploma dein 
24 Oct. 1679, suscrisa de Mich. Apafi in Ernotu, si de 
Bethlen Гари, si publicata in Феба dela Sieghisior'a in . 
16 Jan. 1680 prein Clemente Mikes de Zabola. (Nu 
о avemu.) + 

In асевіа, principele Арай Пивгевсе pre Вата 
Brancoviciu de metropolitu (Vladica) preste toti 
Serbii, romanii, grecii ві rusii, cu dereptu de a scote 


.dela fia-care preutu catedraticulu de 1 fl, precumu ві 


stolele pentru santirea basereceloru, si chirotonirea pre- 
utiloru, ale culege forà impiedecare, si ale folosi єй 
averile sale, intru care si autoritatile civili suntu inde- 
torate de alu ajutorá. Ргоіороріі si betranii se se de- 
numesca de elu etc. | 

Cu tote astea, superintendentele Thofeus nu ве 
conteni, panà ce nu castigà dela principele. Арай in 
contra lui Sav'a, carele acumu ега betranu si pre patu 
de podagra, unu mandatu de prensore, pre in care elu 
fü pusu calare si dusu in arestu, si averile lui, ce se 
pureau a fi fostu forte mari, зе confiscara. 

Asemene mandatu de prendere ві confiscare веф 
dede si in contr'a lui Giorgiu fratelui metropolitului, 
pre carele totu principele Арай, pentru mai multe le- 
gatiuni la turci, lu-donase са dominiu in Vintii-de-diosu. | 

Dupa cáte-va dile Giorgiu fù liberatu dein arestu. 
sub conditiune, cà va descoperi averile sale si ale Jui 
Sav'a ascunse in pamentu. Inse Sav'a, fù dusü, pre unu 
саги dein А.Лійа la Ernotu, unde principele: se aflá 
eu locuenti'a. "m 

Giorgiu se nevoli dein tote poterile, amblandu pre 
la тарпай tierei, a seapá pre Sav'a, promitiendu.le re- 
scumperare cu bani, dela fratiele si amicii loru. Пара 
ce inse luà a mente, cà celia voliau numai se puna 
man'a pre bani, si apoi sei scota dein tiera, ineuno- 


loru si datinele basérecei ог Noi nu amu data, де Збій pre frate-seu despre acesta, si luandusi Фа 
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buna си multe lacreme dela elu, petrecù vro-cáte-va 
dile in сата ва dein Vinti, si de aci са altii dein fra- 
tele sale trecù pre la Hatiegu si pre in pasulu Vulea- 
nului in Romani'a mica la Craiov'a la casele boiariului 
Radulu Nistor, саге] aeuprense bucurosu, si de aci la 
Tergovistia, unde principele Sierbanu Cantacuzenu 
asemeneai cuprense cu mare cordialitato. 

Acumu curtea lui Apafi incepü а se teme, cá nu 
cumu-va plansorile lui Giorgiu catrà Sultanulu se redice 
una nevolia mare pre tiera, alesu cà chiaru pre atunci 
siesa magnati trni, toti neamici lui Арай, se aflau la 
port'a otomana, si anume Paulu Béldi, Lad. Ciachi, 
Thom. Domonkos, Christoforu Pascu, Sigismundu 
Bölöni, si Valentinu Kálnoki. 

Deci omenii lui Apafi chiamara inapoi pre Giorgiu 
Вгапсоуісій eu mari promisiuni. Elu inse prevediendu, 
cà siar pune viati'a in periclu, nu se intorse, ci dede 
plansori la Sultanulu, si se puse in corespundentia са 
malcontentii de mai susu, ajutandulu ві principele Ro- 
maniei prein Costantinu Вгапсоуапи plenipotentiarulu 
seu dela Porta. 

Е” metropolitulu сга totu in prensoria, atátu cu 
amenentiari cátu si cu promisiuni nevolienduse neami- 
cii lui selu faca asi рагазі legea, 1а cari inse Sav'a le 
respundea cu sententie dein s. seriptura. 

In urma Арай, vedienduse in periclu, se luà eu 


bun'a catrà principe Sierbanu, si dimise pre Sav'a dein. 


iuchisoria. Acesta inse dupa vro-cáti-va ani mori. 
Acestea dupa J. Engel la loeulu citatu. Alatura 
inse аси и alegerei suceesoriului seu Josifu in 23 
Aug. 1681, dein Condic'a metropolici Bucuresciloru, pu- 
blieatu de noi in Acte si fragm. pag. 284 seqq. 
In nesu cu cele mai dein susu, adaugemu: 


19. 


Conventiunea intre Cost. Втапеотапи 
plenipotentiariulu Romaniei, ві magna- 
tii Trni, dein 21 Aug. 1681. 


Illustrissimus Dominus Constant. Bran- 
covany Celsissimi Principis "l'ransalpinensis 7) 
Cantacuzeni Sorban Plenipotentiarius expetiit a 
nobis, ut Religio eorundem liberum more anti- 
quorum haberet exercitium, cireumspeetus autem 
Dominus Metropolita Sava nuncupatus, ef a 
moderno Арайо їугарпісо Gubernio innocenter 
captivatus, pristino restitueretur officio, cum red- 
integratione prostituti honoris. Cumque digna 
petenti merito assensum sit; Dei est peculium su- 
per animas dominari, nec humanis ea praepedire, 


*) In edit. prima: Transylvaniensis, dein erore. 


vel antevertere concessit. Patrum limités — quig 
transgredi potest? Furor Tyrannicus Religioneg 
turbat, quieta sana mens redintegrat. 

Nos itaque infraseripti publicae ^) pacis ас 
charae Patriae Transylvaniae curatores damus pro " 
memoria, quibus expedit universis, quod ві Deo 
favente, ut speramus, optatum finem assequi po. 4d 
terimus, Religionem Orthodoxam, vulgo Valachi- 
cam ab antiquo solitis cerimoniis, eos uti eum." 
libero exercitio secundum canones patriae, et si- 
quae contra voluntatem eorum in: suis terminis - 
oppressa forent, coram Regno pristinae libertati: 
restitui effciemus,  Metropolitam seu Vladikam . 
Szavam, cum plena restitutione honoris, pristino, 
officio uti cum plena authoritate, elaborabimus, et 
contra quosvis illegitimos impetitores tam in reli- | 
gione, quam in libero exercitio ac cerimoniis, iis- ` 
dem patrocinabimur. Super qua retinenda saneta : 
christiana fide nos obligamus hisce praesentibus: - 
usuali Sigillo ас subscriptione corroboramus. 

Actum Constantinopoli die 21 Aug. Anno 1684. 

Ladislaus Csaky (L. 8.) 
Christophorus Pasko (L. 8.) 
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Nota. La Raich |. с. pag. 278 seq, si de асоо 4 
la P. Maioru 1. с. pag. 80 sub linia. Raich totu acolo | 
o publica зі serbesce pag. 276 seq, sila p. 279 ѕед.. ' 
mai adauge si urmatori'a obligatiune inso numai ungu-: 
resce, adeca. 

„Én Ozáky Lászlo esköszem az 618 Istenre; 
ki Atya, Fiu, szent Lélek tellyes sz. háromság, egy 
bizony örök Isten, hogy Tekéntetes, Nemzetes Brankovics 
György Uramtol óesémtül semi бббеп #) el nem sza- 
kadok, életemot, halálomat, jó szerencsémet, szerentsét- 
lenségemet velle most öszve kötöm az Köz jót ü ke- 


gyelmével egy értelembül nevelem, Elenséógivel semmi: 
szinek alatt nem colludálok, jó és gonosz Szerencsében 
тее el nom állok, velem KSózlendó dolgokat titokba 
tartom в promoveálom. Mind ezeknek meg állására 
Isten engem ugy segéllyen, ёз ugy adgya Lelkem öd- 
veségit, minden aequivocatio nélköl magamat Kötelezem 


subserfptiommal és pecsétemmel erösitvén Constantino- ` 
poly 15. Septem. 1681. Idem qui supra. (L. 8.) 

Asta strinsa oblegatiune se esplica dein puntulu 
4. alu suplicei lui Georgiu Brankovics catrà imperatulu 
Leopoldu I, publicate totu acolo la Raich pag. 308 seq. 
latinesce, si serbesce, unde serie: 4) Anno 1683 —; 
Nec поп Comitem Ladislaum СзАКу cum pluribus 


*) Acolosi: publica, asemenea. 
**) Та Raich: ódüben. 


aliis fidelibus: summo eum meo periculo, gravibusque 
expensis, aique perpessis magnis incommoditatibus per 
Turcas susceptis, ex dura captivitate Constantinopolitana 
mediantibus amicis meis eduxi, etc. 


In urma Georgiu Brancovieiu, pentru multele lui 
merito fù donatu de imperatulu Leopoldu I, cu titlu de 
liberu Baron, impreuna cu frate seu Sav'a, prein 
diplom'a de 7. Jun. 1683, la Raich 1. c. pag. 284 seqq., 
de unde se vede, cà metropolitulu Sav'a inca erá in 
viatia la a. 1683. Пара acea la а. 1683, Georgiu fü 
recunoscutu de Domnu Serbiei, si donatu cu titlu de 
Comite, cu diplom'a de 20 Sept. 1683, in care inse 
frate seu nu mai ocurre, si asia se pare pre atunci а 
fi fostu mortu; vedi Raich 1. c. pag. 292 seqq. 
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20. . 
Fragmentu dein P. Bod. 

Intru completarea. Фосптлепієїоги baserecesci, 
pre cátu le avemu а mâna, de sub ерос’а princi- 
piloru reformati dein Trni'a, eredemu a face unu 
servitiu, in ша сеїоги mai dein susu plilblicandu 
acl cele, ce scrie Р. Bod in istori'a за mai desu 
citata, despre unirea romaniloru cu re- 
formatii, alesu cà acestu сари, dupa publicarea 
doceumenteloru de mai susu, сащ se айа si ac; a 
remasu forte scurtu. 

„Liber secundus. Compleetitur historiam unio- 
nis Valachorum cum aliis in Transylvania Reli- 
gionibus. і 


САРОТ Т. 


De unione Valacho 


5. І. Boni principis est, curare, non tantum 
regionem sed et religionem, non tantum regionum 
proventum, verum et animarum emolumentum, imo, 


quantum corpore praestantior est anima, tantum | 
quum et rei publicae | 


вісв eura excellere debet, 
tranquillitas ad aeternam animae salutem acqui- 


rendam ordinata sit. 
Neque hoc ipsum neglexerunt ab initio Тгап- 


sylvaniae principes, sed ut populi eorum potestati | 


subjecti claro Evangelii lumine illustrarentur, di- 
ligenter attenderunt. Saeculo ") enim decimo sexto 
instituta reformatione secundum Dei verbum in 
provincia, cum ad praeclarum Evangelii lumen 
etiam 'Transylvani magnalia Dei viderent, in Co- 
mitis regni anno 1566 Cibiniensibus, ad Luciae 


virginis festum **) celebratis, unanimi consensu | 
declararunt, ut verbum Dei ubique libere praedi- | 


cetur, idololatria virtutibus divinis inimica eradi- 


cetur: praecipue vero Valachos, quorum: 
:duetores coeei coecos ducunt, atquetam 


зе, quam miseram plebem infoveam de- 
duxerunt. (verba sunt Decreti) Iam vero ip- 
sorum ministri superiorum censurae subjiciuntur, 
ці tanto accuratius officio satisfacere adniterentur. 


: 8. II. Rursum principatum tenente Christo- | 
рбого Báthori, viro non minus pietate, quam 


rum сит Reformatis. 


8.1. Principele bunu e detoriu a ingrigí, 
nu numai de tiera сі si de religiune, nu numai 
de proventele tierei, сі si de folosulu sufleteloru, 
ba inca, cu cátu sufletulu e mai bunu de cátu cor- 
pulu, cu а Ра si grigea de elu se cade а Н mai 
mare, alesu cà si leniscirea tierei e ordinata spre 
a eastigá fericirea eterna а’ sufletului. 

Хесе nu au negrigitu de acest'a inca dela in- 
ceputu principii Transilvaniei, ci au fostu cu tota 
| luarea amente, cá popora-le supusa loru se selu- 
mineze eu lumina cea chiara a evangeliei. Cà 
се faeunduse reformatiunea іп secl XVI in Нега 
дара cuventulu Ни Dommedieu, cárdu la lumina 
prea chiara a' evangeliei si "Transilvania a ve- 
diutu marimile lui Domnedieu, in diet'a tierei de in 
а. 1566 in 13 dec. tienuta la Sabiniu s'a decisu 
са votu unanimu, cá cuventulu lui Domnedieu se 
se predice liberu pretotendenea, idololatria con- 
traria vertutiloru divine se se desradecineze, er 
mai alesu la romani, ai carora ductori 
|jorbi ducu pre orbi, si atátu pre sene, 
саѓи si pre seraculu poporu l'au диви 
in cursa (suntu cuventele decretului). Acumu 
dar’ ministri loru suntu supusi censurei celoru mai 
mari, pentru cá ca atâtu mai acuratu ве ве nevo- 
| liesca asi plení oficiulu seu. 

§. 2. Erasi fiendu principe Crist. Batori, - 
barbatu pre atâtu de escelente cu pietatea câtu si 


*) In margine: Valachi docendi decernuntur. 


*") Adeca in 13 decembre. ' 


doctrina excellente, in Comitiis die 16 aprilis anno 
1571 celebratis На de Valachis conclusum est: 
Quoniam de plebe Valachica sunt plu- 
rimi, quos Dominus Deus radiis verita- 
tis illuminavit, а professione graeca 
recesserunt, et verbum Dei propria ip- 
sorum lingua predicatum audiunt, quo- 
rum superintendens jam defunctus est. 


— Deerevimus igitur, ut ех se ipsis eli- : 


gant Superitendentem, ne vivi Dei in- 
ter illos verbi praedicatio cesset, imo 
vero progressum habeat. — 


Subsequentibus etiam temporibus, ut veri Dei 
cognitio, atque cultus divinus inter ipsos sartus 
tectusque maneret, accuratam Status regni adhibu- 


erunt diligentiam, quod satis ex antiquis diaeta- | 


rum aiticulis apparet. 

Princeps Gabriel Báthori, cum animad- 
verteret Valachorum pastores plebeis quibusvis 
servitiis, aeque ac alios e plebe quosvis, gravari, 
sequentes Exemtionales eisdem concessit: 

„Мов Gabriel ек. — Datum in civitate no- 
stra A. Julia, die 9 mensis Julii, anno Domini 
1609. 

»Gabriel Princeps m. p. 
„Stephanus Kendi m. p. Cancellarius. 7) 

Literas has exemptionales, principes, qui post 
eius fata principatum tenuerant, sua autoritate si- 
gilisque confirmarunt. Et quidem Gabriel 
Bethlen die 25 Junii anno 1614. Georgius 
Rákoczi senior die9 Aprilis anno 1638. Georgius 


Rákoczi secundus die 28 Jan. anno Domini 1653. | 


Princeps vero Acaeius Baresai ab omni 
decimarum ac quartarum praestatione in locis fis- 
calibus exemit, anno 1639 die 15 martii 75). Quas 


litteras confirmavit Michael Apaffy die 9 Sept. i 


1669 77). Et Gubernium transylvanieum nomine 
Leopoldi Imperatoris per manus Secretarii Ludo- 
vici Nalátzi die 20 novemb. A. Juliae anno 1700. 

8. II. Sigismundus Rákotzi princeps 
Transylvaniae, pro illis, qui Reformatis se adjun- 
xerant, diploma exhibuit. +) 


Archivu nr. XXVIIT. pag. 550 seq. sub 6. 
Archivu nr, XXIX pag. 571 seq. sub 9. 
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eu invetiatura, іп dieta dein 16 apr. 1577 да: 
aduse acestu conclusu pentru romani: Fiendga 
cà dein poporulu romanu forte multi 
suntu, pre cari Domnedieu іа luminata 
cu radie-le adeverului, s'au lasatu de 
confesiunea grecesca, si audu euven. 
tulu lui Domnedien predicanduse in lim-, 
Ба loru, alu сагога episcopu acumi a 
repausatu; deci amu deeretatu, cá eli. 
sesi alega deintre sene episcopu, с4 ве. 
пи Ирзезеа intre eli predicarea euven- 
tului lui Domnedieu celui viu, ci mai 


| vertosu se $5 рогезса. 


Inca ві in tempurele urmatoria, Staturele tie~ | 
rei cu totu de adensulu зап nevolitu, cá cunos- · 
centi'a adeveratului Domnedieu si cultulu divinu in- 
tru eli se remania intregu, ceea ce se cunosce dein 
destulu dein articlii vechi ai dieteloru 

Principele Gabr. Batari, vediendu спи: 
preutii romaniloru se apasa eu tote servitia-la de 
diosu, cá si ori care dein poporu, le dede urma- · 
гогія diploma de imunitate : : 

„Хо Gabiele ек. — Datu in cetatea no- 
stra A. Jalia, in 9 Juliu, anulu Domnului 1609, 


Gabriele Principe m p. 
Stefanu Kendi m. р. cancelariu. 
Aceste litere privilegiali, dupa mortea acestui 
principe, fura aprobate si de urmatorii lui in dom- 
nia, si intarite cu sigilele loru. Si anume de^ 
Gabr. Betlen іп 25 Juniu 1614; de СТога 
Racotî I. in 9 Apr. 1638; de 6. Васой * 
in 28 Jan, 1653. 
Er Principele Acaciu Borcea ia liberatu. 
de tote decimele ві quartele in locure-le fiscali, 
in 15 Mart. 1659. Cari litere fura confirmate de | 
Mich. Apafi іп 9 Sept. 1669, er' de guberniulu 
tranieu in numele imperatului Leopoldu prein ша». 
n'a secretariulei Lud. Nalaezi, in 20 nov. 1700 in 
А. Juli'a. 
$.3. Sig. Racoti, principele Transilva- 
niei, dede una diploma pentru celi ce se alaturar& 
Та reformati. 


Nu o avemu, ci avemu si amu publicatu cea de 1 Sept. 1663 in Arch. nr. XXIX pag. 572 seq. sub 10. 
О amu publieatu іп Árch. nr. XXXI pag. 609 seq. sub 14, si e dein 15 Jan. 1608. 


Gabriel vero Bethlen quanta sollicitudine 
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Er Сарт. Betlen, eu с а grige в'я nevo- 


salutem populorum sibi subjeetorum promovere | Но intru inaintarea salutei poporaloru supusa sie, 


' gtuduit, nemo, qui acta eius novit, ignorare potest. 
' Non paucos in scholis erectioris indolis adolescen- 


пешепе nu pote se nu scia, care cunosce lucrurile 
lui. Multi teneri romani mai destepti, dein ingri- 


tes Valachos curavit diligenter institui, quos tandem | girea Iui se educara in scole сп mare diligentia, 
ad verbi divini praedicationem ministros illis daret. | pentru ей sei puna romaniloru de miaieiri spre 


Biblia *) sacra, quibus miseri carebant 
' Valachi, opera virorum, doctrina linguaeque peri- 
tia satis instructorum, in linguam уајасһісаш, non 
sine ingenti cura et magno sumptu, curavit trans- 
ferri **). 

Quae tamen versio diligenter accurateque in- 
stituta lucem videre publicam non potuit ***), post 
fata enim Principis, sive invidia malevolorum, sive 
ignorantia indoetorum, sive negligentia роввевво- 
rum, ex oculis hominum periit, neque destinato ab 
optimo principe fini respondit. 


8. IV. Successor princeps Georgius В á- 
Косту non minori zelo res Valachorum ecclesia- 
sticas promovebat. Typographiam f) enim cha- 
raeteribus valachicis probe instructam per idoneos 
viros, reique impressoriae peritos erexit. Novum 
Testamentum opera eruditorum in nativam Va- 
lachorum linguam translatum, curante Simeone 
Stefan Valachorum superintendente, Principali 
sumptu anno 1648 A. Juliae edidit, inaestimabi- 
lemque hune thesaurum parabilem Valachis red- 
didit. Praeterea Catechesim palatinam in 
linguam valachicam, jussu Principis, Stephanus 
Fogarasi, V(e»bi) D(ivini) minister in Ecclesia 
Lugosiensi Hungaro-Valachica, interpretatus est, 
quae duplici charactere, latino nempe et Valachico, 
anno 1648 prodiit, 1) nec paucis e gente Rum u- 
norum, cognitionem Dei anhelantibus, ad salu- 
tem profuit Ttt) Editi suut etiam rituales quidam 
libri ex ista characteribus Valachicis instructa 
officina. 


т | 
## 
Vedi ві Р. 
зак) 


ща 


Vedi not'a nostra finale la acestu articlu. 


| 


ргефсагеа cuventuhii Domnedieeseu. 

Totu elu ingrig! си mare zelu si multe spese 
а se traduce Bibli'a Santa in limb'a гошапевса, 
de care panà atunci erau lipsiti bietii romani, cu 
ajutoriulu unoru barbati destulu de invetiati ві 
cunoscutori de limba. : 

Care versiune inse bene si acuratu lucrata, 
nu рой vedé lumin'a, cà ce dupa mortea princi- 
pelui, seau dein pisma volitoriloru de reu, seau 
dein nescienti'a ignorantiloru, seau dein negrigea 
celoru ce o posiedeau, desparü dein ochii omeni- 
loru, si nu respunse scopului destinatu de prea bu- 
nulu prineipe. 

8.4.  Urmatoriulu, principele Giorgiu Ra- 
собі nu cu ша! pucinu zelu а inaintatu afacerile 
basericesci ale romaniloru. Cà ce prein barbati 
apti ві seiutori de artea tipografica, redicà una ti- 
pografia cu litere romanesci bene instruita; in care 
N. Testamentu ргеш ajutoriulu invetiatiloru ' 
tradusu in limb'a romana, sub ingrigirea episco- . 
pului romaneseu Simeone Stefanu, cu spesele 
Prineipelui se Ярай in A. Ла la а. 1648, dandu 
romaniloru unu tesauru uestimatu liusioru de ca- 
stigatu. Afora de acea, dein mandatulu Principe- · 
1ш, Stefanu Fogarasi preutu unguru-roma- 
певец in Lugosiu traduse Catechismulu ра- 
latinu in limb'a romana, care la a. 1648 se ві 
Прат cu doue tipure Че litere, latinesci ві roma- - 
nesci, si multora dein gentea Rumuniloru, dori- 
tori de cunoscenti'a lui Domnedieu, le a folo- 
situ spre mantuire. Tiparitus’au si alte carti ba- 
serecesci in asta oficina instruita cu litere roma- 
nesci. 


In margine: Bethlenius instituit Valachos. | 
Joh. T. Redmetzi in libro de quinque praecipuis beneficiis Gabrielis Bethlen erga Dei Ecclesiam. 
Bod Atben'a unguresca p. 281 s. v. Redmetzi. 


Not. lui P. Bod. 


In margine: С. Rákoczi Typographiam erigit. 


+H) Vedi Ргіпсіріа-Їе nostre pag. 106 su Н. Пе anulu 1648 alu editiunei prime avemu inca indoiele, 
fendu cà nu consuma cu datulu dein Hespunsulu Metropolitului Barlaam alu Moldovei, care inca nulu avemu in 
origine, сі numai intru una copia contempurania, се o vomu publicá mai in diosu pentru raritatea ei, in care inse 


anulu se pune anulu lumei 7150, ег d, 
Ttf) In Ms, praefuit, ci reu. 


hr. 1640, сагі erasi nu consuna. 


8. V. Dedit praeterea regulas ministris sa- 
erorum inter Valaehos, quibus conformarent, tam 
functionem, quam etiam mores suos ac actiones. 

Successor quoque Georgius secundus R á- 


koczi, Simeonem Potrasko in officio Pe- ' 


trupopae sive senioris, anno 1652 die 11 Au- 
gusti his conditionibus confirmavit: 

1. Ut verbum Dei etc. 2—4. 
piat. *) 

S. УТ. Perierat typografia, a principe Ra- 


Косліо erecta, inter tot principum mutationes, ac | 
fatales bellorum revolutiones, cujus investigationem | 
anuo 1668 severe mandabat princeps Michaël; 
Apafi, et in antiquum statum restitui jubebat. | 


Curam vero ecclesiarum | Valachicarum Episcopo, 
ex priorum temporum «consuetudine, suscipiendam 
imponebat. **) 

8. VIL Quis, qualisque Valachorum ad Re- 
formatos fuerit nexus, apparet ex instrumento prin- 
cipum ipsis exhibito, quod prout nactus sum, hic 
exhibere consultum duxi: 

„Мов Michael Apaffi ete. — Datum in 
civitate nostra A. Julia, die 20 mensis februarii 
anno 1669 ***) 

8. VIII. Princeps Michael Apafius diu Тгап- 
sylvanis praefuit, quo tempore nihil eorum, quae 
in salutem Valachorum facerent, intermisit. 

Quando regius Commissarius Comes a Zeau 
templum а Reformatis Bathoreanum in rationem 

. Catholieorum nomine Regis А. Juliae anno 1702 
expeteret, vehementerque ut cederent urgeret; in 
declaratione ad regium Commissarium, occasione 


templi Bathorei cedendi faeta, Reformati inter gra- | 


vamina a Catholicis illata referebant, quod variis 


artibus Valachos а Heformatis abstrabere, secum ' 


autem unire, vi etiam adhibita nitantur. Sequen- 


tibus suam mentem apud Commissarium declara- | 


runt verbis: 


„Ош non machinati sunt nonnulli е dominis | 
| tolici spre а ordi baserecei nostre molestie, chiarU.* 


Catholicis in ercandis nostrae Ecclesiae molestiis, 
etiam in unione Valachorum cum Catholicis faci- 
enda? quamvis Valachici. ritas in hac patria tole- 
ratio per diplomata principum combinata esset, 
cum dependentia eiusdem ritus Valachi- 
corum poparum a Superintendentibus 


*) Vedi in Archivu nr. XXXI p. 610 col. 2. 


**). Vedi ce am scrisu mai susu in nr. XXIX pag. 518 seq. sub 18. 
***) Vedi le publieate in Archivu nr. XXXI pag. 611 seq. sub 13 ек. 


aeci- ' 
| se lie. 
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: insistea forte cá se le o ceda, reformatii in к 


8. 5. Afora de acea, dede instrctiuni prenti- 


| loru готапевсі, dupa сагі sesi normeze si functi 


unile, precumu si portarea si lucrurele loru. 

Inca si succesoriulu seu С. Racoti II, in. 
tard pre Simeone Petraseu in обісій de pro. 
topopu, in 11 aug. 1652, sub urmatorie-le condi. 
tiuni : 

1. Cá ceuventulu lui Dnedieu etc. 2—4, = 


8. 6. Гегіве tipografía redicata de principele 
Касой, intre atüte scaimbari de principi, si restor- 
nari daunose си batalie, despre carea principele 
Mich. Apafi in а. 1668 mandase strinsu a,se 
сай si а ве pune in starea mai dein a-ante. Бр” 
grigea basereceloru romanesci, о impuse superin- 
tendentelui reformatu ortodoxu, dupa datin'a tem- 
pure-loru mai de multu, a o portá. 

$. 1. Care зі ce legatura au avutu romanii 
си reformatii, se vede dein documentulu principi- 
loru datu loru, саге precumu Раш айай, asia-lu. 
dau aici precumu urmeza: Е 

„Noi Mich. Apafi ete. — Datu in cetatea, 
nostra А. Julia. ш 20. febr. а. 1669. 


8. 8. Principele M. Арай domni lungu in 
Transilvania, in саге tempu nemica nu a lasatuj; 
dein cele ce aru fí spre mantuirea romaniloru. :); 

Candu la a. 1702 Comisariulu regiu Cormitele? 
а Дези ceri dela геѓоттаб in numele imperatuluj 
baserec'a lui Ваюп pentru. Catolici in A. Julia, ві, 


chiaratiunea data сп ocasiunea bgserecei Batoríanéy ; 
intre alte gravamini in contra Catolieiloru aduser&: 
ві acea, cà s'aru nevoli си multe techne a trag 
pre romani dela reformati, si ai uní cu sene, 
cu poterea; si in urmatoria-le cuvente-si десбіал'» 
rara in a-antea Comisariului parerea loru: 


„Саі nu au machinatu unii dein domnii Ca- 


si іп facerea unirei еп Catolicii? Cà се macaru., 
cà suferirea ritului romanescu in acesta tiera prein à 
diplomele prineipiloru e combinata, cu йеревг?: 
denti'a aceluiasi ritu alu romaniloru и 
dela Superintendentii reformati, eli 096: 


.incolentium Historia, ete. 


Е — 


Reformatis, hane tamen illi tollunt, diplomata- 
que irrita reddunt, nulla habita ratione querelarum 
et contradictione Reformati Superintendentis in hoc 
negotio coram Statibus regni factae. Notum est, 
cum unitis ab antiquo nobiscum, in unionem au- 
tem cum Catholicis adsensum denegantibus, Vala- 
ehorum popis quomodo egerint, nunc quoque ad- 
versum illos qualiter procedunt, militari nempe 
brachio stipatus Vladica ipse solus, aut adjuncto 
sibi sacerdote Romano-catholico miseros popas 
invasit, expilarique fecit, alios sedibus suis extur- 
bavit, quosdam captivatos in carcerem detrusit. 
Nos persequuntur domini Catholici in istorum per- 
sonis, licet vel in mupero suae Majestatis rescri- 
pto, eiusmodi Valachorum persecutio ас coactiva 
unio prohibita sit a). 

а) Mandatum istud infra exhibendum emana- 
vit die 19 decembris anno 1701. 


Nota. Manuscriptulu dein care s'a luatu 
acestu capu, si alte documente mai susu citate, 
are titlu: Brevis Valachorum "T'ransylvaniam 
Auetore Petro Bod 
de Е. Csernáton verbi divini minister. 

Autoriulu acestei istorie erá preutu reformatu 
in Ighiu (M. Igen) lenga A. Julia, omu prea in- 
vetiatu, istoricu si filologu. Biblioteca lui, impre- 
una eu manuscriptulu originale alu acestei istorie, 
remasese la Colegiulu reformatu, dein Aiudu, eare 
inse se pare а ЇЇ peritu impreuna cu tota biblio- 
(еса Colegiului de acolo in tomn'a anului 1848. 
Copie de pre acelu manuscriptu se айа mai multe 
іп Transilvani'a, а nostra o avemu dela repausat. 
Burian апіїсагій in Clusiu, cumparata cu 20 Я. 
Cm., scrisa fromosu si bene, inse nu forà smentele. 

Autoriulu a edatu si dietiunariulu latinu-un- 
gurescu, alu ші Páriz-pápai, in'Sabiniu la а 

, si alte opere, dein cari noi avemu: 

Magyar Athenás, 8-o, 1766 forà locu, — 
seau Istoria literaria а? scrietoriloru transilvani si 
dein Ungaria, unguresce, in ordine alfabetica. 

Smirnai sz Policarpus, 8. forà anu si 
locu, --веац Istoria superintendentiloru reformati, 
in ordine cronologica panà la a. 1765, unguresce. 

Hungarus Tymbaules, 8-0, 1764, forà 
locu, — seau Epitafie latinesci, aforà de unulu 
ungurescu, in memori'a multoru barbati si mulieri 
celebri unguresci, in doue serie. 

Manuserisulu nostru istoricu inea ajunge рапа 
la а 1764, dein сагі la tempulu si loculu seu vomu 
mai publieá cele ce ne voru fí de indemana. 

Mai adaugemu in urma, la cele ce in 8. Ш. 
scrie despre versiunea romanesca а’ Bibliei sub 
Gabriele Bethlen: Cà una parte dein aceea, dupa 


т. 
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о lápeda ві diplomele le caseza, intru nemica 
avendu plansorile si protestulu Superintendentelui 
reformatu facute in a-antea Stature-loru in acestu 
obiectu. Se scie, eumu au tractatu eu popii ro- 
manesci uniti cu noi dein vechime, inse cari nu 
volieau asi dá consensulu la unirea cu catolicii, 
ві acumu inea cumu procedu in contra loru, саши 
адеса incongiuratu de braciu militariu Vladica 
loru singuru, seau cu vreunu preutu romano-cato- 
lieu lenga sene, а amblatu pre la Мей popi si іа 
despoliatu, pre unii ia seosu dein scaunele loru, 
er pre altii ia aruneatu chiara si in inchisoria. 
Pre noi ne persecuteza domnii Catolici іп perso- 
nele acestor'a, macaru cà si in rescriptulu mai de 
eurundu alu Maiestatei sale este oprita atare per- 
secutiune a romaniloru si unire eu fortia, 

Асевіп mandatu, ce se va dá mai in diosu, 
este dein 12 dec. 1701. 


parerea nostra, care aici nu o potemu desfasiurá 
mai pre largu, este insusi N. Testamentu ti- 
paritu la A. Julia la a. 1648, si Psaltirea ti- 
parita totu acolo 1а а. 1651 in 4. „Уей ві ce amu 
всгіви in Principia, la pag. 105 sub, Е si С. 


(XLV.) 
Limb'a de adi, si de de-una-.di. 


Ш. 


Urmeza, сй ве anectàmu, dupa promisiuuea 
nostra sí vocabulariulu, ce Га adausu la 
cale&niulu psaltirei sale autoriulu J. Prale. 

L'adaugemu inse cu multa temere, cá nu cu- 
mu-va зе facemu una neplacere buniloru si puci- 
niloru nostri Lectori, presentandule una bucata, 
care ві noue insine ne a custatu multa nevolia, 
зе о potemu ingliti, nu numai prim'a ora, eandu 
amu gustatu deintru insa, сі si acumu а dowa si 
а treia ora, candu о comunicàmu aici, mai prosa- 
ice: copiandu-o, si corigundui probele. 

Noi inse si forà volia cautaramu se o pre- 
sentàmu, nu numai dein rigorea регігасіагеї obie- 
ctului dein cestiune, ne mai standu-ne in volia, de 
а subtrage ceva dein cele се se tienu strinsu de 
pertractarea obiectului, si dupa ce ne amu datu 
cuventulu, — сі ві pentru cá se se convinga dein 
acestu documentu, cu unnlu mai multu, si celi mai 
vertosi in credentiele loru, cà nu numai filolo- 
gii suntu cari corumpu limb'a romanesca, ci si dis- 
cipulii lui Phoebus Apollo si ali Museloru. 
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Speràmu даг а В escusati, — ег de пи, 
apromitemu celu pucinu una sincera indereptare, 
саге se ne sterga acestu pecatielu, се Pamu co- 
misu dieu forà de volia nostra, si numai cu de- 
stulu disgustu. Patientia dar'! 

Лекекоп. 
Ювпъ jungezecsa diu ачасіъ Kapte. 
А. 

Ачіо, ачіоаре, євпьпере, acksndepe. 

Аца, дпсашпъ dpentatea. 

Арташ, Basitonsasi че скійорівл; snde шъгвръ 
жідовії ка дшро іемаішъ. 

Б. 

Бахічі, че окьрі din деле. 

Болёзръ, водійврь. 

Dsda, поіапь sapra, десфъйавъ. 

Бусіа, Фьр de secte, neaimtentat. 

Бофі, si£tsit, sodtsit, дела soft cas пжшече 
ka mansit. 

bsxsa, аввръл. 

Береврь, sspzsasipe. дела Бвравпвл tsisspe. 
че еасъ din чар». 

Бог, sozi. ns »spsene Болі. 

Бехшь, айжик ne spmal, хаос. 

Бехпъ, msajime. éspnikspie. 

Буля, Anssazipe. .inrecsipe. 

Бърваиар! ва, вървъіваска паріе. 

Б»рдівць, ижжолаш: Тромчеше. 

Блждь. Чефышаре. cas ПФла: neam кв влжлда, 
KS Брамка, 

В. 

Верде poop, zepde poopoc. 

Bepmsmsa, cas верша. 

Вадволвъл, вал podpspoc. 

Вегіецвот nsme42e. кәп am zie: Лл вот 
fase ккпоскві de овище. 

Вжлвжръ, вжлвљіреа doksasi. 

Г. 

Гаръ, adsnape 1зрввроасъ. 

Ралбрії, Фоішоаре десфыме, 

Гжяъ, гж лі. msckhpia. гаобьчіа, 

Гжшваре. глава ре. npindepe. 

Гърг, къшаръ de тіре. гьртж лі шче тіре. din 
гъргљпі, търг. 

Гітиї, дп лок de съцеш. 

Гоції, ds» че cas cl»pnit de пе aiv': de ce pede 
spsnsi Фоаре (ікълое, ља 29: iaka sn ret: 
manol, ви геї om аквш ziyem. 

Гарвіреа, ка mi пъпъфреа. 


р. 
Пешапца, demsnyata. 
Dea ne кліпаша, пе kainit, аскарйатікії, 
Ржрлог: Фрж xs]. дърлоагь: ведейв, сах 
слвгь mai de жос. 
решъііоіул, demapta adsnape. 
Decrsetop, decrset: dicrsclape. А 
Рісххетесаскь; фефльшжитаскь, деслешшетъ: 
съ! десфотетъ. 
Din жэр. dinipexsp. 
Dicapsmi, dicdopmi, дісацікі, 
Dea spa. dea Бръчвпеа, dea spxpea. 
Dsióm, таре adsnape. msayime. 
Dápmeni, дършъор. paciam. 
О1океш, васіліск din oki Фоаке. 
Dea $ipanzpsa. dea Фіреа, птьрелі. 
дір: ns флорі dédiji, «ig déde. скріе Damac- 
кіп: on oe врефос папагпе. snde ns Липцълег 
muirapis вепії кврікрарі. скрісав ші алції ama: 
а decsspa марцаФой Фвлы de а арфі сире 
aecle  дШжшшлър pn фруптізло  кввашърй. 
(Bravo!) 
Пел aps masrspiae. (sic) 
Déu»p: uixeck, cas с{ъпжпеск. 
E. 
Кибхъ, timi, време лпсетпаіъ. 
Ж. 
Koad: ли лок de ваїжоккрь. de жолй: de окаръ 
оБш!еаскъ сав zic. 

Жіл»ввавтефанісор: жілъвісор, sdacop, sme- 
dicop, anicop. (Excellenter !) 
Жілцхеревіє. сказп de xepssimi. 

7. 
Яворш, zsopwit. оцьраї. 
Zm:pk. okis, Їхвор БолБоросос. 
Итжркъ. волворосйоареле Иворх 
тър. 
Хъълфотава, Фопупвагъвл. пе doc. 
Zíaini: але поасіре. 
крав. шесіек de csnete тавсічешії. 
Zapzie лъкв а кпд еї tape коажа. 
Zonón: съ че antepesa. 
1. 
Ікпіре, свепїл: xataxpictixóc. 
lnyinepima: ka gsm іар „че калеа. 
К. 
Kez, kezi: domi. zivem diátecic. 


din Фвифва 
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Кжркъ. Exnd 155m врал rpes дп грёвъи, чет: 
двк ди кжркъ. 

Кітіпуд. зпеаліъ кв clpsne. 

Квлъ. гръшадъ de asepe. witepie (віс). 

Kotopocipe. ізвьвіре. mxntsipe. 

Каръл, орі Spesa: спре крвъдет. 

Kaácspi sete. вресле. рапгері. 

Кржичи, кржпчіпаї, дохора! 

Коарда, дивжріошареа, ші сірзпа. 

Къл аре, къ зл ape. ns къларе. 

Kéadpat ів, скёпы, техпоці, meazi. сав тіле 
кфайраїе a път: 

Кобаппътжо!е: коізрі, осіроаве пріпсљ de пъ- 
mant. херсопісе. 

Кжшпале: царіпї, xoade. 

Кака: коропа a dox mnpinuimate ротљпешії: de 
кап tspuii ctas cas zic: дп лок de дппъл- 
царе. 

Креасіъ: іар коропь съ qnp»aere. 

Кълклецт: кълкъ(ор! de леце. 

Кошеш е, ziem: да Бас dea кошъш!е. і съ fase 
шелеа кош. 

Кіле. nas кіле de nane. 

Kotan, xotsne. cale піп тво. 

Ksnpinzíe: maxacepé. 

s А. 

Луши!к: сфечик, okis сзфлееск. 

Лъфъхарт: лъфыаръ, ФсФъйаръ. 

Лі гаці, лі regi, лі retenti. 

Лїпкъ, дан, nedensptat. 

Лае. ваг cams: дела лабо c. греч: ng ера mai ssn 
де лъешїї, 

Ліхаті(ісъ xazsa. зрљсъ халва. 

ЛоксФаръ: оліарізл; локвл еферії, 

Лжигъш. анропіві. љпбътљпос. 

Летпгръсіе: вшфелешп. 

Лькротъіабќе: лъкрърі отевешії. 

Луче: wipe. asmins. zape. соаре. 

Лътёсііо: пе пьшъроасъ Фврпічіе, 

ЛапглаЦа в: aur, ла, Бьіос. 

Лірьші: камъіоареле пасърт. 

М. 

Maus: харіљ. скріере de локері. 

Маркъ: ка Бор, cas ка Kops. 

Мъ къръръ: mos къраі, къръри. 

Мпапъ, mnane. moneds веке. 

Мжлкош!: tay’, ns ворбешії. 

Macks: орьтарів. ridsmfe. 

Msget: msyipe. кәп sita пібце, 


Mápisa: тәреле, xs aptis, isa (Bravo!) 
Mx cocemte: тъ ds ди dats. 
Моропчеше. msnueunte. zoaeute. 
Msp: Бощвл asmii vea pine licse, 
Мърцжос: xxnd dopemie sita cape. 
Мъпка ячеш xataxpictiuemte ла Desmnezss, къ ПЕ 
octeneurte. 
Мъкавл: лп лок de Фъкле. 
Mamit. тжожії, Фешіелії. 
Mezsa, miaza. inima. 
Мьрр:че. згъз. tok, matkz. 
Мхойлца: тжпълцареа, шжиеаска пълџаре. padi- 
кареа шхшлор. 
М б п еш: таїпаїнії, mai naitopis. пъгдръвап. пророк, 
М. 
Хъскоаче, пъскочірї. 
Мъхлапії: zik ла mante валеріле. 
Хе огріпжа: пъсіареа, пв кожіле. 
Хе огоіції: пе дичеаш. търїшїл. 
Хасурі: вжрверіле шещилор. 
Ne oamne: Dsmnezzuti, ns отешії. 
Nane: капі лоагъпъ zik шайчеле. 
П. 
Haci: dste, 51е, duni. 
Iledocaís: підбелік, љпіъръірік. 
Пойанъ: пойкъ. zi ші Шадь. 
Пешо шея: ализ: mezsa nientsasi. 
Поб@са: літі че Фу пеа 4’ sezníe (sic). 
Пъпавръ: Dsmnezsecksr semmant. 
Пошівок: колак а momeni торі. 
Пжклішііъ: nearpa, пжклоаса zi. 
Плакотещії: плъкзш ла oameni, 
IL'5 &sí: oi, ве. пъкврар!в: oepis. 
Ilsisa: pa nsis, ns пывл de ласъре. 
Пріпії: пріпірі. 
Пак, пдічі. naintea екїпаж&лвї jymurbpatsgsi терг, 
Пьсіаре ші пьсіраре 181 tot sna. 
Ilonai a попорвазі, npést акб ії; 
П апе: сві manye, zic 2ефклешпічос. 
Преції inimi: de преціпіті. 
Пале de $жи: de mae, de nanzapi. 
Поснъе!: yera, oape че jnsorzgit. 
IIódins: ізапіпь de ctor. Талпъ de mod. cas zic te- 
шев de mang. 
Tatpániui: gite ку noatps лічоаре. 
Р. 
РъфИт: zig пеірарії деасвпра ла zid дрелі. јар 
аіч' faga namant : 
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Parimi: ръпвйорї. пертьіорі. 
Роічі: роШоаре. ірьскрі. кървце. 
С. 

Скліць: склінічоась. сїрълвчїїъ. 

Сфербпо: одарв. іар сбаръ, жър: 

Сайщ 1: същорг. сыеп, 

Сфіеасіа: сфііпчоаса, Фрікоаса, 

Сквїпъ masagí pn сіп de спашъ. 

Съри: вех ръшъшагва 51 іакоб кв сокрвеъв, MEN- 
tps цапі, ші ot. 

Ciánrapd: de сіап, де пеаїрь rapd. 

Скръш. apdepe de tot, пъпъ скраш. 

Ораг de вроаще: $sndsa търії, 
dpsmsa вроащелор. 

Cspda: асра че aespde кжи@ тере, 

Сълашпъ: лъкашпъ. сълаш. каст. 

СъгиТеа ди евреї Оаюпежескал віч. 

Съшгръ: ка ливовль. foks D: кв вар: але фі 
ввп, ші ei съ mio de D: 

Стреже: сірьжіці чопліці 190.1. 

Сковаръ: єковіції Полі, 

СъпИълпиъ: ащерпве їьлпілор. 

Споцеще: sears айвпъ спот. 

Съпівеъ, сввсвр. iemeis істер". 

C'anine: caninez». съ ce апше. 

Cid, cs d: amiazozi. mezsa май. 

Csnt покришъл същ вола caut xopnsa кашорь- 
asi deacanpa вер. 


лъкашвл ші 


T. 

Titaóanissa че tilii npe Терам: кв nome: въйъ- 
topis de Озшпехъв. 

Тоапъ: nessnie. поршре. 

Tpsmdés, Ірьфь, tpsfie. дела tpism$f. ші дела tpi- 
вашв Ірізшф. 

Tatmams.: tata, таша, ушрваока, cas сіпіеіоп. 

Tiz: sn loan алще жче tiz: ama doi opri cas челиї, 
snaa aitxe noate че liz. 

Тоіс, toii. tois, toispi. 1вршъ, tspme. msapnime, 
тулціпої. 

Temm.s: вісерікъ. anam. 

Tons: росівл. uri. пъшеле. 

Тъврпърър ле: 15рпоасъле. wet»pive кв Іврпері, 

Тедиъ: парів. сав neam. deaa tinoc, 

"Тріоп: {рїї п, 1рїївпъ. ФИ mi вир. 

Тълшжъва: Гълшишилжква. 


б тій: smizape. сь smizi de 2101. 
брръ, врраціє, ns ъръ, връчвпе. 
вскалкъ, кекапче. осіров, осброаве. 
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брскл, врезцёл. Kapsa, Кървцъл: съ zik пол 
Фе Крівъц шатіалі. 

dsa, ик ninrbtsa: köm олехьеск шьскьрічії de nic. 
каї ворве че съ ловеск. къ niv іріапъбзл ade. 
< фропальї кв amepesash лі tot sna. 

Ф. 

Paim»: чіпсіе, лавйъ. @фъїта! dicfpim, ка ші Фелъздак, 

Фоклбк: fortor, лок, tox de Фок. 

Фес(а: съ ea ait’, penkis, xsnephs. калуп, Zakon. 

Фед е: Феліѕріре. Феліѕріте. 

dx a0: sasda, явёраре. і шайче. 

Фазрі: ворї, шеаФорчеше. 

Poste Фолут дивываь pnssisay. 

Фещіла: теіафорічеще, рвгъчіѕпе (ой 1). 

Фулва: rearís о zik врешії Чвпъ anse «Данії: 
кїзї o 4smin' шаргь ла ansc. aikagrée Фос 
о Zik гречії: cas лвижоасъ лёшїпъ. 

X. 

Хърв: Маркт. cas Корь: орі bsop. 

Хай: dpsm пре арьіврі. 

Хжскатреа: окарь пекврша!ъ. 

Xststsna. хвізізіви d» necte om. 

Xxingis: msnte. mai кв cams uelate lepse. аша 
ші ціьміш mi y 

Xin: Герая. ка din sotez nsmit minte въгъоаре de 
Dsmnezns. 

Nass: о napte de врешс. 

Хкщівк: зефклепучос льї Фараоп. 

Хашёш: и ре, ctingepe de tot. 

Хъввк: Фърљте, фесфъка!. 

Ха: casl, spat, mspdapis. 

0. 

Ошпёп1квл: ачел че nsi om, 

Oni.rit: emepit. шїкшора!, 

Üiéme: o пъғеще ка върва! Фъшее. 

Оаледе Десфъърй: oaae de Тавор. 

Омфъйбзл: Фывл, Філ de om. 

Okpólsa: окройреа длирежер, 

Опабшії, оплотірі, тъ оплот. 

Овале. umlipe tetepe de іарпъ: аве msayí mb- 
сіорі moadonenf. 

Ozoapx: цъсъіѕрі шаралче. ші грайе, кафіс, ші 
ша dsrene къ Чеспьрици matpsnre, ар Лвпа Kb 
cils дл олоаржш: айекъ: дшре селе ші пла" 
niyi лп OZOp54 съв. 

и. 

Пьркьліп'о: juksupgispands'o, 

Църпъш жпЕва: yel пе са ші Ши ea, 

Цапцош: грапілів, (арал, 


ii, 
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Ч. 
Чзпи!: Їдолі, возі, коначі ча de ші as mads- 
льрі, ns щішкь. 
Чофъларе: въйзе дела sn maï шаре 
ші zefkaemitoape. 
Чіпчікь: mans, КЫ ks 5 pamspl. 
Чітбіїе, nemótie, neam, pads, 
Ш. 
Шьсфіц: ку шасе Фере, ківвл сори. 
Швгёв1ї: дшлоте, cas нізгекеце. 
Шахлвірів: віклеап, пріфькві. 
Ше: asi, еї, лор, ла орї каре Фацъ. 
Шіпьіьа кв сальь. тарџіпеа тапет леї aapon, 
че аве шіпъіъё кз салвъ de клопоцъї. штъъв, 
шіреї, s4amà, lacmà, папглїкъ. 
м. 
JAnréce: дагеовірі, сіржтіорърї. 
у. 
Шапъ пріеаць: врьжташ: iponixóc. 
Шепкпе: вольоакъ. adank пефвпйос. 7 //77 /# 
ua ten фай ~ 
Nota. Eca intregu vocabulariu, cumu se айа ti- 
paritu la foli'a 88 а) panà la Ё 90 г), pre 5 pagine in 


іроічаскь, 


"се doue columne, саге inse abia contiene diumetate 


dein strambature-le poeticesci ale lui J. Prale, їп com- 

pusetiuni, declinatiuni, cojugari si sintactica, сагі noi nu 

le mai dotaliàmu, le recomendàmu inse celoru qui de 
droit врте adunaro si imitatiune, деса voru avé volia. — 

Cu tote astea, se dicemu si ceva bene; si asta e: Cà 

nece una carte nu e asia de rca, in câtu se nu aiba si 

ceva bunu, celu pucinu se fia de esemplu, cumu se nu 
mai faca si altii asemenea, Ег de aru mai face si alti 
romani, cá Pralea, atunci vai de omu si de locu, — si 
de biét'a limba romanesca! 

- TV. 

In urma, dupa cumu amu promisu, adaugemu 
acì si doue scrisori autografe ale aceluiasi, si 
cari cuprendu marea inventiune, laudata de repaus. 
Bas. Popu. Eca-te-le. 

1. 

Konie de пъ Љщііпцареа че ав dat љпалі upeo- 
сФіпџіеї сале иърішелѕї шйропол! Beniamin, 
ъп Ioan прале moadosan ещапвл, nentps афла- 
реа snop minsnate ціфре, че as izsodit. — 

Ма! жоєвл ісктлії, плекаї nene pnainte nime 
ШФре de скріс ші чей, о noo афларе a са. каре 
пвта mayte diind, вор “ли p opi каре 4іалекі 
tot ue ва вре чіпева а чей: pke де kat орї че 
5881 кв o mai ларгъ дкьпере. ші вору da o mape 
вшврищъ йпаріблаї ші скріерії: юр maï asec tina- 


pisi, ка de macs, cas ші mai шз е пърщ съ ва 
кшвра. 

Ачесіе mante ціфре, вор Мворж векіле, npo- 
codiire ші toata dapea pdemant, кат ші пзтързл: 
Л. Kat, афарь de ачесіе mante ціфре, аліеле ns вор 
mai tpessi timorpafiel, niyi kondeisasi, Фъръ пуша 
тала 0 wi ліліеа. — 

* Ліеріле век! че as асьшьпаре ла csnet, ку 
тва въ etimoaorie dearia съ ва сітці теціешіе ші 
апропісізл neam алор, іар ачесіє afaale de kspand 
цібре cxnrspe съ ейшологеск. 

Акшешеле ns вор maí дгреве шарвл, dap 
niyi ва фі Фъръ джиселе, къ съ вор квиріпде љво- 
камері. 

Kat поме съ љкапъ йпарізл ро коаль ку лі- 
lepiae век, ва лкъылё д жвтыае de коалъ кв 
auecte. | 

Скрісоареа піратійічаскъ mi каркешчаскь, ва 
кыщга maste Фелівріїє Форте ks ачесіє. 

Съ поме пепіру tinepi пъле Феліѕрї de жокері 
кв ачесїе a съ пъекочі, npeksm: шаірапчеле, da- 
теле, ші аліеле, спре льціреа minui a.rfaritsaml. 

бпора din челе пъпъ асіьті stepate (sic) aitepi, 
npeksm: а, и, В ел p афлареа ca ле db челе ша! 
decBoasile ші па! афевтраїе persai: ка съ ns съ 
ща! дшале дреаша скріере, ші профордоа rpaisasi 
съ сь дізпече: cas тьме къвиЦе съ съ cximo- 
саскъ. 

Хещіпе поаіє din ачесіє nos афлаіе лійері myat 
а ашеша, съ івеше: къ пріп auccte повіє a съ de- 
скопері mai леспе пердза mpofopà а antisiaop 
літі, mi сь сш че Фелі5 de свпейе as врзі a 
скрі че! векі, шепірв къ сшгвре еле ка кыш ар 
ворві, apala dpsmsa ші dpentatea че съ kade а скрі 
грашайчеще, ші din прічілвіїеле лор іспръвї, asto- 
pisa вра съ ле dè nsme ama: cemne вії. 

Малі де шіраре ва 4i Філологілор, кий вор 
gede пе учепъборва алфа ла а пара спїдъ, ші npe 
tot челалалі алфави сръшва, peb челе ша! no- 
ipisile nsmipl, кът ші чё mal ctatopniks а лор ame- 
таре а ачесіор de nos афлаіе діФре, aslopisa ле 
евпвпе Жкь maï nimepiteaop сокошще, mi іетаєїпі- 
чілор черпері але Філологілор. ў 

Ачесіе айерї дкж! прівеще  cemmaólita: ayè 
пліпіаќе mi удътжпаре ав прие aate saki, пре кат 
ape mi патюърьл араыческ прие aste пвтере de- 
lot Фелївл. — 

Dewapte кв лііпдере, ші пізліє ка ачесів cant 
ащеліаіеле Фолосері, каре ne ачас[ъ баіъ, сь пъ- 


ctpeazs ИпограФе! щі копйеївлыї, Пешрв ачасіљ as- 
lopisa чере кв нлекьчепо пре челе спре гъйре de 
ekzamen, ка ійеіле същ noate da. — 

1824 isni 29. (іскьліївра). 
3. 

Дкрейтпцареа шопізрілор diu љщііцці- 
apea de mai esc. 

Тіпарівл съ ва вивра ка de mach, ші maj таже 
пърш, къчї: шений ші matepue вор Фі пута лече 
пърекї, адекъ: маме пърекї свишр?, іар Тре! пърекі 
гроасе. ші таса кв огоаръле, каре съ пвп сло- 
веле, ва $1 пута кв тече къевие, КФабраівл еї ва 
фі л toate пърцие de sn xot, acemene ші але 
тле съ вор дживніна, qaeenindses toate: ші a m- 
въца чіпева а ckpie, ва nsló леспе, пай mi пе аръ- 
іжпдзї : іар порталісіпівсъ, алої ва Фі чел mai pë- 
moe xondeis de kmt орі каре, — 

Kat noate съ gkang Циарвл дір'о коаль кв 
ліеріле векі, sa дкъпе .& жешъаіе de коалъ кв 
ачесіе, къчї: aimcind акцещеле dinipe pandspi mi 
xsmpinzindscs „квокалър?, апої съ mot ша! апропіА 
pandspire, къ діфрело cant de o коірівь de паме, 
осьвіпдвсь челе тарї de челе miuí nsma din rpo- 
cime ші съпуійте, ші pkh Фи Фивра лор аплоасъ, 
сь not чоплі щетий ші xxt де тічі mi ns гроші, 
пре каш: а, ж. m. f. w, ш, gr. ші aese, аша съ 
пої сккріа ші decl pandspiae, mpiuinsind msat cno- 
рів хжрие!, 

Скрісоареа шратійічаскъ ші каркепічаскь, ва 
кащіга шёле Фелікріїв форте кв awecte, кьчі: осъ- 
vil де aite півлів љіътљпзрї че ав: орї din каре 
паре првшйвсъ, as Фаръ de словь, іар пъщеле 
екіткаї. — 

Мале Фелїврї de жокері сь mot пъскочі кв 
Чжиселе, къбї: ші astopisa ак ізводій жок, — 

IIentps 3, й, 8 ші пешрв але wsuspí че cant 
A4 орігіпальл лищіїпуврії, прівіпдвеъ ші креліпівсъ 
кұ прісосіїоаре cmsnepe, cas кв вре o dolia 
(каре пу ecte) ns съ mai noate aiui ша? msat jn- 
xpedinga: чі рътҳпе ла mapádoc a съ sedo, mins- 
nata Ческоперре, wea тэлі ФолосПоаре ла tot fe- 
лізл de каре: къ пета ачела есе de сьваршії p- 
xpedinpstopisa лзкрърії че! ковжрийоаре пресів аще 
кекі, пъпъ іръеще mi азіорікл. -- 1824, автьсі 25. 


Nota. Lenga aceste doue scrisori sunt adause 
alte 5 folie mari, pre cari in facia suntu deliniate figu- 
rele cifreloru, cu insemnarile loru, si cu tota varietatea 
compusetiunei pentru vocali, cosunanti, numcri si jocuri, 
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cari inse ne esto cu nepotentia a le publicá dein lips'g 
semneloru cerute, с а le procurá ne ат custá prea 
multu, si resultatulu nu аг fi altulu de cátu unu сшщ 
osum. Preste totu inse insemnàmu, СА tota sistema е 
basata pre doue figure, dein cari un'a e linia Simpla, 
аба linia eu сіоси la unu capu, dein а! сагога сощ. 
binatiune varia с dedusa una multime de forme. Mai 
multe nu suntemu in stare de a esplicá. 


av.) 
FASTI-I ROMANI. 
(Continuare dein Nr, ХХХІ.) 


А. м. с. А. d. Chr. 
1010. Пр. P. Liciniu Valerianu IV. 
P. Lieiniu Gallienu Ш. . А 957 
1011. -- Memmiu 'luseu 
- Bassu . i Й а 258 
1012. — Aemilianu 
— Bassu Е з $ 259 
1013. — Corneliu Seculare IL 
— Donatu А А 4 260 
1014. P. Lieiniu Gallienu IV. 
L. Petroniu Tauru Volusianu  . 261 
1015. Р. Ілесіп Gallienu V. 
— Faustinu . : s я 262 
1016. — Albinu П. 
Masimu Dexter . E я ) 263 
1017. Р. Liciniu Gallienu УТ. 
-- Amuliu Saturninu. Я 264 
1018. Р. Lieiniu Valerianu jun, II. 
L. Caesoniu Quiriu Lucillu Macer 
Rufinianu А Я : 265 
1019. Р. Lieiniu Gallienu VIT. 
— Babinillu ; 5 . 266 
(Va шта) 
(XVL) 
Corespondentie vechie si noue. 
ҮШ. 
Cernauti 22 August 1857. 
Prea О. D. Can. Am reprimit реайігоа dosote- 
сапа. АБ putui calatori еп dillele acestea la Риба 


carele Fam si capetat pre restemp de 
doüe lune. Cred cà on restempul acest'a él voi puté 
petrece, са ай se re'ntoarca la terminul defipt. Cate- 
chismul Varlamean él astept си спсориіці lui septemvre, 
cà ce am ensarcinat pre toti епуейасей cand au mers 
a casa pe vacantie, віх) caute рге tot locul, si aflandu-l, 
sà mi-l aduca pre cát-va temp. De-l voiu саребі, ті 
volu itrimete endata, 


pentru. ,Trobnic^, 


" 


Te rog Domnule Can., ва sib! bunetate аи! tra- 
mete pre cüte-va septemane psaltirea viersuita de Cor- 
bea, ві cea prosaica de Coresiu, Literatit Moldavi дїси, 
са asta de'n urma ar fi de'n anul 1568, prem urmare 
cea mal vechia carte romana. 

Primesce prea On. D. fierbintea-mi multiamita pe- 
ptru program'a gimnasiala, ce avusi bunetate а mi-o tra- 
mete. Domnii H. anca n'au sosit de pe la scalde si de 
pre la alte calatorie, са sà le Ви putut enmanuá esem- 
plaríele menite pe'ntru densi, li le удій dá endata ce 
тог sosi. 

Aici s'a enfüntiat ŭà biblioteca provintiala denda- 
гиігї private, carea are de scop sà adune toate càrtile 
literature romane, germane, poloane, rutenne, francesc 
ек. Eu sent convins, cà Dvoastre anca veti daruí дел 
opurile tiparite acolo câte un esemplariu; asemene fac 
toti гошапії si strainii, саги sciu de ea; ba anca dom- 
nesce un feliu de entrecere de'n partea naciunalitàtilor ; 
cà-ce fia-care ar dorí si se nevoesce, a enfatîsiá litera- 
tura sa cát se pote maï deplinit. 

Biblioteca se administra dupa statutele entarite de 
gubern de càtra un Comitet administrativ ales de càira 
entemelatorii еї. | 

Nu se poate spune cát folosesce йй asemene bibli: 
oteon en privintfa desvoltaciunii literaturef si simtiuluï 
nactunal. 


Primesce etc. A. Pumnul m. p. 


Nota. Si asta scrisoria e copiata esact dupa ori- 
ginal forà cea mai mica scainibare in ortografia. In 
câtu pentru Psaltirea lui Coresi, vedi notiti'a in Prin- 
cipia-le nostre pag. 117, dein carea se cunosce, cà 
ва tiparitu la anulu lumei 7085 adeca 1573 dupa Chri- 
stosu, Foliele, ce ne lipseau atunci le avemu suplenite 
tote, afora de cele dela inceputu, dein esemplariulu So- 
cietatei Academice romane. 

IX. 

Repaus. А. Pumnulu, ne comunicase in urm'a 
unei scrisori, ce astadi nu o mai avemu, de nu cumu-va 
е cea de sub VII, Шаа, prefatiunea, зі siese psalmi 
dupa diverse metrure, dein psaltirea lui Dosoteiu, in 
urma una mica bucata poetica de Mironu logofetulu, 
се о amu publicatu in Analectele nostre la pag. 258, — 
si sub titlu. 

Cuvinte si forme. 
а) dein петречереа сфіпцілор. de Dosoteiu 
Jasi 1682. 
съ crpige (зА propage, propoveduesca). Пе auia a- 
рваквай copu сфіпції апостол! кої sndeí ва кьфеа съ 
таргъ съ страще cnra Евгле. uag. 28: b. 
Zànois (съв, ліп). Deu nonii льї аполоп zanois- 
aši.. . терсерж de єпесера asi Kinon. n. 30. a. 
(ев) ms remea («remeem). ші тьпіьї de преп pr- 
дъчит впгіле . . . ші ТЫ es n5 ma тешеа de dan- 
ШИ, nive ша asa Фркж BhZandsBa къ саптецї пре- 
ušp mine. 45. Ъ. 46. а. 
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Фіератек (сълватек). іарь de speme ue a твтврор niz- 
шашъл паре odixna, prpand p Фіератікѕл дпьрат 
Леопт ікоповорешва, Фаче пре cnrsa de men] jnainrea 
дві. п. 59. а. 

доФторіелор (дофтор мор). Фъкжпвсж къ зпвлик dun 
тещершвгез доФторіелор, ks adesepinga ижирж 

е AKPS апостолеск. п. 70. а. 

ЗапИ (zzi) 250 елліпілор. от. 62. а. 

п!стрелътвра (с стропиврж шкътара). шіл вътв кв 
шрапгвр? arara de ккипли, кат сав рошт пъшдптед 
пос de пістрелътвріле смпцелв!, п. 70. а. 

agama (айвртък® при mipoc). ші вепіпд сптёл ла ne- 
шерл спре пої, пе ayama de бепарте. n. 81. в. 
адеверпцжой. ші neuerasind mi adesepingand дп 
презиж ks тоц адал CNY а сптва8! съвор кате саб 
стрігат de cas търтзрісіт akoto. 97. а, 
depenrapis, ші съпътвра ворйвіашельї ns ера кв de- 
рептарівд съпат, че crpamm ші cayir. 100. Ъ. 
търгбвіще (піаџ, Фор). шітвъца де Фбчер Фок тире 
дтъргбвище, ші лав manar (пре вълавр) љФок, de 

ав арс. 138. b. 
nans къой аб вепіт om deza lepscazim ла pam, ші 
стьтв одтіжлокса трьговіщії, de ле меж аша. 
100. a. 

npisirind (ronrsmmusnd). обла (Грігоріе: тоощеле 
así X Валахіа ла Бістріџа) din лок д лок capsrand 
сащ! muniu ші npisirindsi. 137. a. 
мшв{ере (де conjug. а 3-а). љтвіереа торцілор sea 
deanoi 150. b. 
десвьоків, дпвъска (ушвръка, decspskm). Devi ea 
(Екатеріпа) dearm сь Чехвъскв de omza чел sekis, 

mi съшвъск Л вештжотёд пестрікърії съ беса ла 
лтиъръцжеш. 162. Ъ. 
тап-тап (сквод-кжой; аквт-аквт; ші-ші; пре xsm- 
amea). тап manrsind (Апдрев) de лтФлътвра, 
тала ronind драчії. 180 а. 

ле Фаче ші ачеле оБчпыте катап, Tænd спышдзле 

Фа скріптѕра веке adesepind de Dmnsa Xc, rand 
овършіпі ші din леце веке, ші кат rps спшеа са 

сь оБършра а пророчізор стрігътёрі де mainte. 183. а. 
Љвіпчіц de прешплет!т5реле кзцетьцатврілор 
. (silogismeloru). ka veia че сь гапдієа ne дтвіпчід 
de претплетіт»ріле ksgersparspiaop ші чів- 
тілітерілор. 181. а. 
шерѕітэра (struptura) Фъптор1в. Ачеста (Cofoniac) 
mas съыпапат кв сптьа loan Бгслов ха шерзітвра 
трапвлъ!. | 189. а. 

ка съ квпоск ші сь прічеп фепре princoapea чеа sine 
Љшірата ші Фрвпссаца Фаптелор пре Фьпторіва mi 
ршръторвд. 192. Ъ. 
тішкьріле сёблетёль (afepturile). mezand кв deadinc 
cammpspize rpsnsast ші mimm piae скфлетальї, 197. b. 
перегріпъчіѕпі, Deui ашеа rpadind man» ла сфър- 
`шешез перегріпъчіѕпії селе гд. de ai, . - саб 
твтат, 198, а, 
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рагъшжит. Dænd ачастљ овърше фестоїпічаска dipen- 
Tawi рвгътлпт а фіреацілор, 205. а. 
gmsprax»manr. lapa ушвръкъмаптъл así ера 
de mp. 216. a. 
скъпътате (ansc). љмтрачеіа бата Мареле Колстаптш 
трекжаф бела пърціле скъпътателор спро ръсъ- 


pire... Amnis de caorozipm пре тоц крешіпії de- 
пре лапкїсорї, 226. а. 
пръв р ще (театрі). Печ дл скоасерм ла rearpsm. 
адска ла пръвтр И е. 281. b. 


цьдфечі, преки ские дкърщле ysdewixop. (3, Jan.) 
би sme, Іарж sn xidos оарекаре din xopsa, Фоарте съ 
munie, mi апакљад ви Фуше дл дФисе p коаста 
cnrsasí def айвесж moapre. (8 Jan.) 
camuesa (тъш, кватса yea maf палта), ші nerpekand Ж 
cAmueaoa mnoerniiek. (10 Jan. квв, "'eodocie), 
ставьр. ші minsnand пре епархва кв ставъръл ші 
петататёл landoasi съв. (1 fan.) 

щі rpexmnd (Міколає ісповедтікал) при тоате лтвъ- 
цътврие ші а кълагърсаска віаца семпе Фоарте de 
ставър Mnmirend, съ хіротопі npesr. (4 Февр.) 

къ ер ка о хап de Фретоаељ ші Че rizdasm ші 
акып те Фечоші атата de rpozasm ші dedimaya; 
dapa чіпе artsa ав Фъквт armra nessnie сът  d»pzía- 
ска TOaTA аввц®оа пептрё deurepra пъфежЧе a віїтоаре 
Ферїчїпц&‚ кароа ns o щй де ставтр. (1 тарт, 
Esdoxiu). 

de чела че грхеаше mumanrsi npe ставърл 25 
каре ns ca плека pereaksi de reak. (Тревпік п. 48. b. 
апърът апт. Ársnue лшиъратёл (Kootandie) дів 
съ ZSrpunackm npe стал (пате) пре скжийзрж, съ 
лутпърътесквл wiereapis nenrps апъръ- 
(25 Февр.) 
съфлетвл пелвтатек 
(24 апр. Пасікрал). 
(23 mais 
din тіпѕпіле Преачестії). 

roniea лёпав1ї omeni deaa тарта са. (27 віз 
Елла с). 

ківерпіторів, ківерпіса (xisepuiciropis, ківертісеа). 
іарь ка зи тъестрв ківерпіторів о ківервіса, 
(27 mah Еллайе). 

легата (трънка, Чепвтата). ші cas muprspicir легата 
axi Юшпелъв ка mi квільш zmue єптва Павел апостол 
легәт&л 18! Хо. (29 mais Тсодос), 


b) dein Tpesnix. 


съ nse ла 
mant mi demeprape a TOT pasa. 

пелвтатек (nomaterial. 
Філа пепіврічос, 

cóam (solitoria). 


іарь 
къ еш сода ші рвгътоаре. 


лёпав. 


съ черпи, 
шілор: 


Съ черпіт Фарм anm кв веселіс кредіпчіо- 
къ dapsi Фъхвьавт чолор че кв кредтих wep- 
неск пепъйвт Cb da. (Тревп. 15. b. 
ші xs тіжлочітапт de афъпътоаре 

съ aurodeaerm пре Penesa iuf арътат. (Тревп. 34. b. 
Ферічітате, Ферічітатеа алевйлор Ж длитьрьцієа ra. 
СТреви. 43. а. 


тіжлочітаянт, 


Ческоперет жит. 
вор. 

лвеаще. љгръбещет свфлетвл... 
miaii тале. 


Jsmins p фдескоперетапт літе 
Треки. 48. b, 
Апвёшел кварта 
(Тревп. 106. p, 
Nota. Ne ша! avendu locu omitemu cele ане, 
ргесащи: петъсьрыпљат, пепцелегъчівпе, "зі айе їп ер, 
cá: квв®птърец, сашцареџ, квуетърец, ацуторец, воен 
рец, спиторец, черкърец, si лвкрърец, de cari fabricate 
suntu plene operele lui Dosoteiu, spre maro placeres, 
compatriotiloru sei. 


NOTITIE DIVERSE. 

— Міо а, operele, si ideele ш С. Sincai 
din Ѕіпе'а.  Discursulu de receptiune де А. Papiu, si 
respunsulu de С. Baritiu, in siedinti'a publica a So- 
eietatei academice romane din 14. Sept. 1869. Cu ХУ 
annesse si unu facsimile. Ducuresci, 1869. "lipografí'a 
8-0 154 pagine. — Monografia impor- 
tante si copiosa in descrierea unei epoce intrego doin 


nationale. mare, 
De acea demna de tota 
atentiunea, si studiulu impartiale asupr'a barbatiloru, се 
flgureza in acea epoca, ce se pote numi aurora litera- 
turei romane. 

D. Autoriulu ne provoca si pre noi in persona, se 
publicàmu eátu mai eurundu partea, ce se mai айа la noi 
needata dein istori'a lui P. Maioru. О vomu face, si o 
аши fi facutu зі рать acumu prea bucurosi, deca acestu ` 
fragmentu nu ar В de una natura, ce робо se fia chiaru 
8i autoriului injuriosa. 

— 101 Fabule, de С. Sion. 
8-0 таге. Шаргішатіа nationale intr. О. N. Radulescu. 
Са portretulu. autoriului. pagine. — In prefatia 
autorinlu face istoriculu fabulei, dela Greci, Romani, 
Krancesi рапа la romani, si arata seopulu, pentru care à 


istori'a literaria а romauiloru. 


Висигово, 1869. 


зомви acoste fabule. Elu esto forte inocente, si autoriului 
oràmu, зе aiba succesulu lui Phedru зі Lafontaine, 
risu in oratiune legata, er пи si alu lui 


сагі inca ап + 
Esopu, pentru cà ега prea monstruosu, дара cumu 
spunu. 

— Üramatec'a nostra ва tramesu si la Bucu- 
resci iu dilele асовіса, inca si acumu сп maro greutate 
pentru ploile si lutulu, се ne facu neposibile tota comu- 
nicatiune са lumea afora до Blasiu, acumu de mai multe 
lune. Speràmu cà va ajunge acolo in seurtu. 

— Rm. D. J. lanza dela Ulpia Traiana, пе а 
iramesu de Gore pentru Museulu de aici doi numi 
romani: unulu de argentu: DIVUS ANTONINVS. coN- 
ЗЕСВАТЮ. altulu de arame dela: — M. ANT. GOR- 
DIANVS. — Р. M. — УШ. 

— À 


. XXXIV. va сара? in 20. Apr. vechiu a. ©. 


m 


Editoria: T. CIPARIU. 


ки eft) іш Биша, 
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